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Narocdite se na

“AVE MARIA”

ki je glasnik katoliskega Zivljenja slovenskim
1zseljencem v Ameriki in porok
zvestobe katolidki Cerkuvi.

Vsak naroc¢nik

NASEGA LISTA JE PODPORNIK VELIKE MISLI

MISIJONSTVA JEZUSOVEGA. ZAKAJ? DOLAR-
JI, KI SI JIH NAMENIL ZA NAROCNINO NASEGA
LISTA, NISO VRZENI V KOT. KAMENCKI SO ZA
ZGRADBO KRISTUSOVEGA DUHOVNISTVA. ZA-
TO JE BILA AVE MARIJA USTANOVLJENA, DA
Bl V GMOTNEM OZIRU PODPIRALA DIJAKE,
KANDIDATE ZA DUHOVNISKI STAN. TVOJA
NAROCNINA JE SEME, KI NAJ NEKOC OBRODI
SAD V VINOGRADU GOSPODOVEM. KOLIKO JE
DIJAKOV, KI BI RADI STUDIRALI, PA NIMAJO
SREDSTEV. SAMOSTAN V LEMONTU JE
TUDI SOLA IN VZGOJEVALISCE IDEJALNIM

FANTOM, KI SO SI ZAZELELI SLUZBE ALTAR-
JA. SEDAJ RAZUMES. NAS LIST UTIRA POT

TEM STUDENTOM.
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DAROVANJE MARIJINO

¢« O so se dopolnili dnevi njenega oéiséevanjc po Mojzesovi postavi, so ga prinesli v Jeruzalem,
E da bi ga postavili pred Gospoda, kakor je pisano v postavi Gospodovi.
Vg

Za Marijo je bilo to, da je $la v Jeruzalem, nekaj ob sebi umevnega. Zares, Jezusa ni
82’f"fela na éloveski nadin, Zakon narave, sicer tako zelo nespremenljiv, nje ni vezal. Obilica milo-
8 ga je zabrisala. Ali se je radi tega éutila prosto? Marija je dobro vedela, da milost ni zasluga.

0 je tako moéno éutila, da ji je milost narekovala dolénost. In v resnici. Trije nagibi so jo silili,

je prisla v tempelj; veselje jo je oZarevalo, kakor vse druge matere; hotela se je zahvaliti za svoje

ete. Zdruzila je visoko éast device z dostojamstvom matere. Imela je otroka, ki mu je sam Bog
O, sina Najvisjega!

Tako se je podala na pot, na katero se je Ze tedne prej pripravijala. Vsa preZeta hvaleZnosti,
Polna poniznosti je §la proti templju, kakor da bi se njene dude dotaknile besede preroka:

“Cisto nepri¢akovano pride Gospod v tvoj tempelj, On, katerega vi i3éete,
Poslanee zaveze, po katerem vi hrepenite. O glejte, On pride . . .” (Mal. 3, 1)

Toda, kako bi Ga priéakovali? Nihée ni poznal tihe Device, nihée ni slutil, da je na svojih

Yokah prinesla Gospoda sveta. Tako meopaZeno se je pomesala v vrsto drugih mater, da bo vruila

08podu. Bogu, kar je od njega dobila, za otroka bo darovala golobéka . .. Nenadoma jo je ob3el
8trah in ljubo ji Dete je tesno privila k slabotnemu telesu . . .

P Prispela je do templja. Marija in JoZef sta vstopila, Mati z Detetom v naroéju, sveti JoZef z
Yema goloboma.

1z mnoZice se je dvignila éastitljiva postava, veselje je sevalo iz njegovih oéi, Simeon. Tako
Prisréno in preprosto je prosil Mater, da mu, da Dete, obenem pa skrommno in Zeljno stegnil svoji
T€30¢1 roki in Mati se kljub presenedenju ni mogla ustavljati. Kmalu so radovednezi obstopili Ma-
€r boZjo, Simeon pa jim je strmeéim govoril:

d Sedaj rad umre; odkar je v svojih rokah drzal boZje Dete, nima nobene zZelje veé. Odkar je vi-
nel Zvelicarja, je njegovo vroée hrepenenje izpolnjeno. Ta speéi otrok, ki ga nikdo izmed navzoéih
€ Pozna, bo nekoé slaven med vsemi narodi in bo tudi pogane razsvetljeval.

3 .Me'cf vsemi, ki so sliali tako éudovite reéi o tem Detetu, je zavladala grobna tisina. Marija je
iv?’ em.zc-no stala 'i7'z» strmela. Tako je Simeon: vendar pricakal Njega, po katerem je vse svoje dolgo
re9971.7e neutolazljivo hrepenel in Po Njem klical. Njega videti in wmreti je bila edina sreéa za do-

n]_ega staréka. Ona pa je smela biti pri Njem wure in ure, dan za dnem. Znova jo je 0bslo strme-

= Strmenje in radost sta jo napolnila radi nenavadnega sreéanja, radi vzvisenosti poklica: biti
84 bozja in radi brezmejne obilice milosti.

In vendar ji je mnogo visje reéi, kakor Simeon, oznanil angel.

0 dkoDa 8e bo bozji Sin razodel tudi poganskim narodom, to je Marijo veselilo, ne pa presenetilo.
d potem strmenje? Ali je Ze pozabila dogodke one velike ure? Ali se je samo &udila nad



vednostjo tujega, neznanega moza? Neumna vpraanja! Kdor je le malo pogledal Mariji v dudo.
temu se je globoko wtisnila besedica izgovorjena pri jaslicah: Ona pa je vse ohranila in premislila v
svojem sreu. Njena dusa mi mogla biti topa. Kar je enkrat dozivela na Velikem in Vzvienem, to
je v njenem srcu dalje Zivelo. Cetudi so dnevne skrbi po prazniku zahtevale svoje pravice, Marija
ni pustila, da bi vse to, kar se je ponavljalo vsak dan, postalo vsakdanje. BozZja ¢uda so pa neizérpnd.
vedno nov car razodevajo premidljujodi dusi. Starékovo hrepenenje je zbudilo v njeni du$i move
strmenje in veselje.

Dale ne bi pozabili njene osuplosti!
Da vendar ne bi mislili, da Ze vse vemo!

Kakor razjedajoéi strup uniéuje brezbriznost nase najboljie moéi duse, wmori navdusenje, nas
stori nerodne v zaupanju do Boga in duSevno &lepe.

Bog je obvaroval Marijo pred to nevarnostjo: “Tvojo dulo bo presunil meé, da se razodenejo
misli iz mnogih sre.” Provié je bila odvzeta koprena raz njene oéi, ki ji je zakrivala jasen pogled v
bodoénost, kar je Ze veckrat medlo slutila, je sedaj jasno zagledala, Marija je vedela, zakaj je prine-
sla dar! — Toda naj pride kar hoée, ona bo prenesla vse za svojega Sina, vse z Njim, in v njegoven
trplienju ga bo tolazilo Materino sree. Po starékovi besedi se je éutila Marija bolj tesno zdruZend
s svojim'Sz'nom.

Ali je dobro slutila vso veliéino bodoéega trpljenja?
Na to je bila pripravljena, da, celo veselila se je, da bo mogla z Njim trpeti.
Sina od Matere?!

Veselje in Zalost sta se medala v njeni dusi, Ze je hotela domov, a za starcem je prisla starka —
prorokinja. Stiri in osemdeseto leto jo je Ze muéilo, a ta éudovita ura snidenja jo je predramilt.
Dete jo je spremenilo v otroka, za apostola, da je dala razglasiti, kaj je videla, zapovedala je obvestiti
ves Jeruzalem, da je éas odreSenja Ze pridel . . .

Mirno kakor sta pridla, sta se vrnila Marija in JoZef z otrokom domov. Prebogat dan se jé
nagnil k zatonu. Darovanje je bilo konéano. V daljini se je svetil velicastni tempelj. In kakor
daljna bliskaviea je zatrepetalo nad horizontom. Postava se je dopolnila, a kajkrati bo kruto zahtevald
v #ivljenju Matere in Deteta svojo neizprosno provico. — “Ko pa se je dopolnil ¢as, je poslal Bog
svojega Sina; rojenega iz Zene, podvrienega postavi, da odkupi tiste, ki so pod postavo.” (Gal. 1,,4-5)_-‘

Kar bo zadelo Sina, bo zadelo tudi njo.
Toda, ée boZji meé loé

Kdor hoée nastopiti kot relenik, mora v prei vrsti postavo izpolniti.
in pogane se je rodilo Dete in svet bo Se enkrat prisel v nasprotje z Njim.
Treba je znati ¢éakati, kakor sta éakala Simeon in Ana.

sme bati, kdor se hole obnovili.

Za moza in Zeno, za Judé
Toda nasprotstva se né

Tako sta $la svojo pot, v Marijini veliki dusi pa sta se za oblast borila veselje in pripravljenost

strmenje in bolest.

DVOJCICI

(Spisal Marin Miha.)

TINCA in Tonca sta se igrali s svojima puntkama. Pun-
¢ki sta si bili docela podobni, a tudi obe “mamici” sta
bili kakor ena in ena. Obe sta imeli enako debele kratke
noge, enako sladka debela lica, enako plave vprasajole ofi.
Zadaj po hrbtu pa je cingljalo obema zopet nekaj &isto ena-
kega; namre& kratek repek skupaj zvezanih, Se ne pristri-
Jenih las. Razlotek je bil le ta, da je imela Tinca ta pri-
vesek zvezan z rdefo pentljo, Tonca pa z modro; seveda.
zato da sta se vsaj lo€ili druga od druge. Ker narava ni bila
poskrbela za razlogek, je pa¢ morala zanj poskrbeti mamica.

P

_ Pred deklicama je stal s prekriZanimi rokami bratran€®
Dolée, ki je bil sicer tudi 8e zelo majhen, a je hotel ml“’ ¥
obraz ubran Ze kar v ufene gube. Hotel je vedeti neh’}t
ved, ko ti dve njegovi neumni in tako otro&ji, no — soro¢ i
nici! Kako zviska doli ju je opazoval, ko sta se trudili, |
vspavata vsaka svojo punéko, a se jima to nikakor ni hotel®
posrediti. Obe, Tinca in Tonca sta peli vsaka svojo vsPa'
vanko, pa tako da je Tinca pri tem drZala svojo glavico #*
desno, Tonca pa na levo, ter sta se obe zibali semintja b/
svoji materingki sredi. No!

“Ah, kakSne neumnosti uganjatal” je pomiloval Dolﬁ.'; |
“Pa nikar ne glej!” je zavrnila Tinca.

“To sta dobili danes za god, jeli?” i
“Sva! Sval” p

“Kdo pa jima je obleko napravil? Enl rdefo, drud? :
modro?”




“Teta Mina. Meni rdefo, ker sem Tinca, oni modro.
ker je Tonca”

“A tako? Koliko pa sta vidve stari danes, a?” je pra-
8al Dolge,

“Pet let,” je odvrnila Tinca in pritiskala puncko na prsa.
“Ali obe skupaj?”

“Ne obe skupaj!” je zavratala Tonca. “Obe skupai
5Va trideset!” k

Izgovorila je to tako resno in s prepriéanjem, da se je
"idelo' da ji ne vstaja niti najmanjsi dvom, da bi to ne vteg-
:n° biti res. In prav to se je zdelo Doletu tako silno
meiﬂt_). In neumno obenem! Za to je smatral za najpri-

ej&i odgovor, da je dal svoj kazalec na svoje ¢elo in
POvrtal 3 njim, pa ni¢ rekel.

“Poglej no,” je rekla Tinca Tonci in ji pomolila svojo
Pinglo, “moja puntka se je Ze vsa zapradila. Nié ve€ je ne
m. Ti jo imej.”
kakln jo je vrgla pred Tonco. Zraven je vihala nosek.
or podobno tudi mi odrasli delamo, ako hofemo pove-

a4, da kaka stvar ni izpolnila naSih nad.

Tonca je na to razvila svojo puntko in je zapazila, da
tudi opragena, Pa jo ie vrgla Tinci pod noge z istim
Tazom na nosku in skoro istimi besedami: “Moja je tudi
Pragna, Tudi jaz je ne maram.”

je

Zdaj sta drzali in ogledovali vsaka svojo “tujo” punéko
d“ ta zamena je za nekaj €asa osveZzila njih zanimanije, tako
A sta se jima obrazka zopet zategnila v zadovoljen smeh.

i

o “Zdaj imam novo punéko!” je rekla Tinca vesela in za-
Jala Toncino puntko v cunje.

“Tudi moja je nova,” je rekla Tonca.

“Ali nista ni¢ ve& praini?” je prasal Dolce.
“Kdo?”

“I no! Punéki!”

“Ne. Sedaj nista ni¢ veé prasni!”

tih polée se je smejal, da’so mu stopile solze v odéi, a le
0 1n kalor sam zase. Pri tem se je udarjal s palcem po
W in kremzil obraz v zasmehljive gube.

“Ah, kako sta neumni! Kako sta neumni!”

To je ponavljal, a tako, da se je komaj slifalo,

Sa: “Otroka,” je rekel potem, “ali vesta, da se mi smilita.
g:é:'ﬁ se prav premisli, vidve imata danes vsaka le pol

o "Ne!” sta se postavili obe kar enoglasno. “Vsaka ima
0) god”

“God za dva otroka, to je vendar za vsgkega pol.”

B "V.ei kaj Tonca,” se je spomnila sestrica, “dopoldne
m jaz god, popoldne ti.”

“Ne, dopoldne ga bom imela jaz,” je ugovarjala Tonca.

"
#ato ker dopoldne mama deli darila.”

“Jaz hoéem dopoldne!” se ni dala ugnati Tinca.

o Prepir odloZita za drugo leto,” je miril DolZe, “saj le-
5ta darila Ze prejeli.”

20 Ta razlog je bil tehten dovolj, da sta se jezna obrazka
t zategnila v smeh.

.um"Amm_lk Tinca, povej mi, ali si ti res Tinca. Jaz mi-
» da bi bila lahko tudi Tonca,” je zacel mali Salomon

v kltI[n je zakrenila glavo, da ga je rdeti trak, ki ga je imela
+ 8koro udaril po nosu.

“To %e! To %Ze! Ampak, kdo ve, e vama ni kdo ke~
daj ponoéi, ko sta spali, zamenjal trakove in si Tinca sedai
vendarle Tonca, a?”

Tinca je Ze ekoraj podvomila in mislila, da bi se bilo
vtegnilo kaj takega vendarle kedaj zgoditi. Pa je hitro po-
vzela Tonca takole:

“Cuj Tinca, ali ti kislo mleko rada jes?”
“Ne. Kislega mleka ne maram,” je je namrdnila Tinca.

“Torej si ti le Tinca!” je kliknila Tonca zmagovito. “Tj
kisleza mleka nikdar nisi marala, a jaz sem ga vedno rada
imela in ga Se imam. Zdaj pa naj Dol¢e govori.

Dolé&e je bil porazen. Tinca in Tonca sta mu pokazali
jezik in odbrzeli s svojima punckama na vrt. Ko je Dolge
mislil, da ima dober odgovor na jeziku, jo je ubral za njima
in ju nadel, ko sta stali pod cknom strica Matica. Stric
Matic je stanoval v prvem nadstropju in je bil tedaj bas
odprl okno in na konopcu spuséal nekaj v papir zavitega
v globino.

Stvar se je tako hitro vrtela okrog sama sebe, da ni
bilo mogo&e spoznati, kaj je. Zato ni bil Dolée, ki je tiho
od zadaj pristopil, ni€ manj radoveden, ko Tinca in Tonca.

Ko je predmet priSel v bliZino, so se roke obeh deklic
7elino stegnile po nijem; a v tistem hipu je sila od zgorai
potegnila nazaj in stvarca se je motala in vrtala zopet
navzgor . . .

“Ni& poprej, da uganeta, kaj je to!” je nagajal stric
Matic,

“Dvojéici iz lecta!” je kliknila Tinca.

“Oh saj res! In ena je rdela, druga je modra! V sredi
se pa skupaj drzita!” je hitela Tonca.

“Katera ju bo dobila?” je prasal stric Matic.

“Jaz! Jaz!” sta kricali deklici. cepetali z nogami in ste-
govali roke.

“Torej obe hotete imeti to darilce? Hm! Obe ga
vendar ne morete imeti. Kaj pravi§ Tonca, na tole? Tince
naj ima obe punéki, ti pa ji to privos&i in se izkaZi, da si
dobra sestrica. Kaj?”

Tonca je povesila glavico, ker ji ni bilo ni€ kaj vieé, da
bi morala ba¥ ona biti dobra sestrica.

“Tinca naj bo dobra sestrica,” je rekla.

“No Tinca?” je odvrnil stric Matic, “ali hofe$ biti dobra
gestrica?”

Pa je Tinca prav tako povesila glavo in dve debeli solzi
sta ji zdrknili po lici. Ah, kako lepo je reéi da je kdo “do-
bra sestrica”, kako tezko je ¢asih biti dobra sestrical

“Zakaj pa ravno jaz? Ne! No&em!”

“Tako? Torej nobena note biti dobra sestrica. Zato
pa tudi nobena ne zasluZi, da bi imela kaj ve¢, ko drugi.

In potegnil je stric Matic lesnati dvoj€ici kvidku in ka-
kor modri Salomon razdelil sladki predmet na dve polovici.
Seveda so ostali po sredi grdi in nepravilni robovi, ki so
skazili in spatili vso figuro. Oba spafka je spustil potem
v niZino, in Eetvero rok, ki se je bilo ravno kar stegnilo, se
je razotaranih umaknilo nazaj, Ee§: “Sedaj puntki nista ni¢
ved lepi!”

Za njima pa se je ZkodoZelino oglasil nekdo — bil je
Dolée — rekoé: “Saj to sta vidve!”

Najhuje je bilo pa to, da se je tudi stric Matic smejal
in da je njegov smeh hotel povedati bas isto.

Tinca in Tonca sta udarili v jok. Obe sta bili prepri-
Zani, da ni ni¢ lepo tisti dan, kadar imata dvojéici god. Oh
ta god, ki ni god ne ene ne druge!

- B



0¢I VEGNEGA BRATA
Zweig — M. Ferenéak.

2. POGLAVJE.

771 VISINE roZnatega stopniséa, v senci dvora
@ je Virata razsojeval po kraljevem nalogu
od zore do mraka. Njegova beseda pa je
bila kakor tehtnica, ki dolgo niha, preden se umi-
ri. Jasno je svetil njegov pogled v duSo krivea
in njegova vprasanja so previdno prodirala v glo-
bino zloéinoy, kakor prodira jazbec v temino zem-
lje, Stroga je bila njegova beseda, vendar ni
nikdar razsodil istega dne, vedno je presla hladna
no¢ med zasliSanjem in sodbo. V teh dolgih
urah do solnénega vzhoda so ga domaci pogosto
sliSali neprenehoma hoditi po strehi hise, ko je
razmi&ljal o krivdi in nekrivdi. Preden pa je
izrekel sodbo, je pomoéil roke in &elo v vodo, da
bi bila razsodba prosta vroe strasti. In vedno,
kadar jo je izrekel, je vprasal krivea, je-li njego-
va beseda zmotna ; prav redko mu je kdo ugovar-
Jjal, mol¢e so poljubljali prag njegovega sedeZa
ter s sklonjeno glavo sprejeli kazen, kakor iz
hoZjih ust.

Nikdar pa niso izrekle Viratove ustne smrtne
obsodbe tudi nad najvedjimi zlodinci ne, ker je
sovrazil kri, in zavracal je one, ki so ga radi tega
opominjali, Okrogli studenec pradedov Rajpu-
tov, nad ¢igar robom so rablji pripogibali temena
obsojencev in ¢igar kamni so otemneli od prelite
krvi, je zbelil dez v teh letih. In vendar se zlo v
deZeli ni mnozilo. Zapiral je zlotince v skalne
Jjece, ali pa jih je poslal v gore, kjer so lomili ka-
menje za zidove vrtov, ali pa jih je poslal k riZznim
mlinom ob reki, kjer so s sloni vrteli kolesa. Cenil
je Zivljenje in ljudje so ga spoStovali, kajti nik-
dar se ni zmotil v sodbi, nikdar ni bilo povr&nosti
v njegovih vprafanjih in nikdar jeze v njegovih
besedah. Dalet z deZele so se z bivoli pripeljali
kmetje radi svojih sporov, da bi jih poravnal;
svefeniki so poslufali njegobo besedo in kralj
njegov svet. Njegova slava pa je rastla, kakor
zraste pokonci in svetlo preko noé¢i mlad bambus.
Liudje so njegovo nekdanje ime Blisk meda po-
zabili in dale¢ v deZeli Rajputov so ga imenovali
“Vir pravice”.

V Zestem letu, odkar je sodil Virata s stop-
nisa preddvora, se je zgodilo, da so toZniki pri-
vedli mladeni¢a iz rodu Kazarov, ki so bivali da-
le¢ preko gora in sluZili drugim bogovom. Njegove

noge so bile okrvavljene, tako dale¢ so ga prignale
in njegove silne roke je ovijalo éetvero vezi, da
ne bi storil komu Zalega, kakor so to grozile nje-
gove ofi, ki so besno &vigale pod namrséenimi
obrvmi. Postavili so ga ob stopniSée in ga siloma
podrli v kolena, nato so se sami sklonili in dvigni-
li roke v znamenju toZbe.

Virata je strmel v tujee: “Kdo ste bratje, ki
ste prisli iz daljave in kdo je ta, ki ste ga v vezeh
privedli predme?” L

Najstarejsi med njimi se je priklonil in dejal:

“Pastirji smo, gospod, mirni prebivalci
vzhodne pokrajine, to pa je najzlobnejsi zlobnega
rodu, zver, ki je ubil ve¢ ljudi, kakor ima prstov
na roki. Moz iz naSe vasi mu je branil héer, ker
Jje nevernik, ubijalec krav in Zre pse, in jo je omo-
zil s trgovecem v dolini. Zato je v jezi, kakor
ropar planil med naSe ¢rede, ubil je v noé¢i ofeta
in njegove tri sinove in kadar je kdo gnal Zivino
onega moZa v gore, ga je ubil. Enajst jih je ta-
ko iz naSe vasi pokoncal, dokler se nismo zbrali
in vlovili hudobneZa in ga privedli pred najmo-
drejsega vseh sodnikov, da bo resil pokrajino zla.

Virata se je ozrl v zvezanega,

“Ali je res, kar so govorili?”

“Kdo si? Si mar kralj?”

“Virata sem, njegov hlapec in sluZabnik
pravice, ki kaznuje zlo ter nalaga
krivdo in presoja resnico in krivico.”

Zvezani je dolgo moléal. Nato je ostro po-
gledal.

“Kako mores vedeti, kaj je resnica in kaj nis
iz te dalje, ko se tvoje spoznanje napaja samo V
izpovedih ljudi.”

“Ugovarjaj njihovim izpovedim, da spoznam
resnico.”

Zaniéljivo je zvezani namrséil obrvi,

“Jaz jim me bom ugovarjal. Kako mored
vedeti, kaj sem storil, ko se sam ne zavedam,
store moje roke, ko plane jeza vame. Sodil sem
njega, ki je prodal svojo héer za denar, radi njeé:
ga sem sodil njegove pastirje in hlapce. Naj onl
mene toZijo. Zanidujem jih in zanitujem tvojo
sodbo.”

Kakor vihar je planila jeza v vseh, ko je z&
krknjenec smesil pravitnega sodnika in Ze je
dvignil hlapee trnjevko k udarcu.

In vedno, kadar so mu odgovorili to¥

praSeval.
Ta pa je stisnil

niki, je zopet vpraSal zvezanega.

zobe v zloben smeh in samo e enkrat odgovoril? :

“Kako bo3 spoznal resnico iz besed drugihf"

Solnce je Ze strmo stalo v poldnevu, ko 1€

Virata konéal z zasliSevanjem. Dvignil se je
hotel, kakor obi¢ajno oditi, da Hele naslednjes®

g

pokoro za

Toda Viratd
je z migljajem utedil njihovo jezo in ponovno i%




dne izrede sodbo. Toda toZniki so dvignili roke:
i ospod,” so dejali, “sedem dni smo potovali k
tvojemu obli¢ju in sedem dni se bomo vradali. Ne
Ioremo ¢akati jutra, Zivina bo poginila brez kla-
Je in njive pogreSajo plugov. Gospod, prosimo
te, sodi I"

Tedaj je Virata znova sedel na stopniSée in
Premisljeval. Njegovo lice je bilo napeto, kakor
lice onega, ki nosi tezko breme na temenu, kajti
“godilo se mu Se ni, da bi sodil koga, ki ne bhi hil
Prosil milosti in ki se ne bi bil zagovarjal, Dolgo
Je premgljeval in sence so rastle na stopnidcu.

ato je stopil k studencu in se umil v hladni vodi,
ga bi bila sodba prosta vrote strasti in dejal:
_Pl‘aviéna bodi moja beseda, ki jo govorim. Smrt
J€ zasluzil s tem, ko jih je enajst pregnal iz tople-
g.a telesa v svet preseljevanja. Leto dni zori Ziv-
Jenje skrito v materinem telesu, tako bo ta, za
Vsakogar, ki ga je ubil, leto dni zaprt v temini
Zmlje. In ker je enajstkrat prelival kri, bo
®Najstkrat bican, da bo brizgala iz njega kri in s
tem po placal v Stevilu svojih Zrtev. Ne jemljimo
nu Zivijenje, ker je zivljenje boZje in boZjega naj
“Ovek nikdar ne skruni. Da bi bila moja sodba
Praviena, izrekel sem jo brez vpliva drugih, samo
V veliko pladilo.”

_Z0pet je sedel Virata na stopnisce, ki so ga
z?mki v spostovanju poljubili. Temni pogled

€Zanega se je sretal z vpradujo¢im sodnikovim.
€daj je spregovoril Virata.

“Pozval sem te, da me prosi§ usmiljenja in

Pomagas zoper tvoje toznike, toda tvoje ustne
:S;Stale sklenjene, .Ce sem se motil v sodbi, ne
2 1 m.epe pred Vecnim, marve¢ svoj molk. Hotel

M biti s tabo usmiljen.”
ugm_IZ\'egaxli je planil v jezi: “Nofem tvojega
: 1Jen?a. .Ka.] Je tvoje usmiljenje, ki mi ga da-
koné‘;élil"xmem z Zivlenjem, ki mi ga v hipu po-

“Ne jemljem ti Zivljenja.”
zWit;'ermljeﬁ mi Zivljenje in jemlje$ mi ga gro-
; 'Je, kakor to delajo glavarji naSega rodu, ki

M prayite divjaki. Zakaj me ne ubijes? Ubijal
Moz proti moZu, ti pa me da¥ zagrebsti ka-
e:- mrhov_ino v temo zemlje, da bom v letih zgnil,
n.‘ios:e tvoje sree boji krvi in ker je tvoja notra-
brez modi. Samovoljni so tvoji zakoni in

& tvoja sodba, Ubij me, ker sem ubijal.”

“Pravidno sem odmeril tvojo kazen . .
ik “Pravitno cdmeril? Kje je tvoje merilo sod-
DO?‘n Po lfatel'em si meril? Kdo te je biéal, da
e a8 bhi¢! Kako da Stejed leta na prste, kakor
bile ure v svetlobi dneva, enake zakopanim
kolilt(mni zemlje? Mar si Ze sedel v jedi, da ves,

0 pomladi mi jemlje¥ od mojih dni? Ne-

-

vednez si, ne pa pravicen, kajti samo, kdor cuti,
ve za udarec, ne pa kdor ga zadaja; samo kdor
je trpel, naj trpljenje odmerja. V svoji oSabno-
sti si drznes krivea kaznovati, med tem ko si sam
najve¢ji krivee, jaz sem v jezi koncal Zivljenja,
ti pa mi ga jemljeS mirne duse in ga odmerjas po
meri, ki je tvoja roka ni pretehtala in igar silne
teZe ni preizkusila. Odstrani se s stopniSéa pra-
vice, sodnik, da ne bo§ zdrsel raz njega. Gorje
mu, kdor sodi v meri samovoljnosti, gorje neved-
nemu, ki meni, da pozna pravico. Odstrani se s
stopnice, nevedni sodnik, in ne sodi Zivih ljudi s
smrtjo svoje besede!”

Bledo je kric¢alo sovrastvo vpijofemu z usten
in zopet so ostali planili nadenj. Toda Virata
ga je branil, odvrnil je pogled od divjaka in tiho
dejal: “Sodbe, ki sem jo izrekel na tem stopniséu,
ne morem preklicati. Praviéna naj bi bila.”

Med tem, ko so zgrabili divjaka, ki se je bra-
nil v vezeh, je Virata odhajal. Toda e enkrat
je obstal in se ozrl: srepo in zlobno so strmele
vanj ofi onega, ki so ga vlacili izpred sodisc¢a.
Virata se je v srcu zgrozil, kako sli¢ne so bile
ofem njegovega mrtvega brata v uri, ko je lezal
ubit v 8otoru protikralja . . .

Ta vecer ni govoril Virata besedice veé. Po-
gled tujeca mu je ti¢al v dusi, kakor Zareta pudéi-
ca. In svojei so ga sliSali vso no¢, uro za uro
hoditi brez spanja po strehi svoje hife, dokler ni
zazavelo rdeCe jutro med palmami.

V jutru se je Virata okopal v svetem ribniku
ob templju ter molil proti vzhodu; nato je stopil
v svojo hifo in si izbral rumeno slavnostno obla-
¢ilo, Resno je pozdravil svojce, ki so zaéudeno,
vendar brez besede opazovali njegovo svecano
opravljanje in odfel je proti kraljevemu dvorcu,
ki mu je bil odprt ob vsaki uri, podnevi in ponoéi.
Virata se je sklonil pred kraljem in se dotaknil
roba njegovega obladila v znamenju pro3nje.

Svetlo se je ozrl kralj vanj in dejal: “Tvoja
profnja se je dotaknila mojega oblatila, izpolnje-
na je, preden si jo izrazil v besedah, Virata.”

Virata je ostal sklonjen.

“Postavil si me za najvisjega sodnika. Sedem
let sem sodil v tvojem imenu in ne vem, ¢e sem
sodil prav. Privos¢i mi mesec dni samote, da
poi&fe pot k resnici in dovoli mi, da zamoléim to
pot pred teboj in drugimi, Storiti hofem dejanje
brez krivice in Ziveti brez krivde.”

Kralj je strmel.

“Moje kraljestvo bo obuboZalo na praviéno-
sti v tem mesecu. Toda ne vprasujem te po tvoji
poti; da bi te pripeljala do resnice.”

Virata je poljubil prag v znamenju zahvale
ter ynovié sklonil ¢elo in #el.

s



Iz svetlobe je stopil v svojo hiSo in sklical je
zeno in otroke. “Mesec dni me ne boste videli.
Poslovite se in ne vprasujte me.”

Plaho ga je gledala Zena, pohlevno so strmeli
sinovi. Sklonil se je k vsakemu in jih poljubil
med o¢i. “Sedaj pa pojdite v svoje prostore in
zaprite se, da ne bo nihée gledal za menoj, ko bom
stopil iz hife. In ne vpraSujte po meni, dokler
se mesec ne omladi.

In razsli so se vsak v svojem molku,

Virata je odlozil svedano haljo in se odel v
temno, molil je pred podobami mnogoli¢nega bo-
ga, zadrtal je dolgo pisanje v palmov list in ga zvil
v pismo. Z mrakom se je dvignil iz svojega mol-
tedega doma in odgel k skalam pred mestom, kjer
so bili globoki rovi je¢. Trkal je na jetarjeva
vrata, dokler ni speéi vstal in se oglasil, kdo ga
klice.

“Jaz sem, Virata, najvisji sodnik. Prisel sem,
da vidim onega, ki so ga vieraj pripeljali.”

“Gospod, v globini je zaprt, v najnizjih pro-
storih teme. Naj te vodim, gospod?”

“Poznam ta prostor. Daj mi kljuc in lezi
zopet k potitku. Zjutraj bos nasel kljué pred
gvojimi vrati, In moléi pred veakomur, da si me
danes videl.”

Jetar se je priklonil in prinesel kljué in le-
séerbo. Virata mu je namignil, molée se je slu-
yabnik odstranil in se vrgel na leZisce. Virata
je odklenil bronasta vrata, ki so zapirala podzem-
ne rove in stopal k je¢i v globino. Ze pred sto
leti so kralji Rajpotov jeli zapirati v te skale svo-
je jetnike in vsak izmed zaprtih je dolbel dan za
dnem v goro in ustvarjal nove prostore v tem
mrzlem kamenju za hlapce ujetniftva, ki bhodo
prisli za njim.

Se enkrat se je Virata ozrl na nastali pravo-
kotnik neba z belimi lesketajo¢imi zvezdami, pre-
den so udarila vrata v podboje, nato je vhod zaprl
in tema se je vlaZno privalila, preko nje pa je ne-
gotovo skakljal sij les¢erbe, kakor iskajoca zver.
Slidal je e mehko Susljanje vetra v vejah in rezke
krike opic: v prvem rovu je bilo to le Se Sumenje
v daljavi, v drugem pa je Ze Zdela tiSina, kakor
v globini morja, mirna in mrzla. S skalovja je
vela preperela vlaga, brez vonja zdrave zemlje
sveta in ¢im globlje je stopal, tem tiSe je zvenel
njegov korak v praznini tiSine.

V petem rovu, globlje v zemlji, kakor so se
usidrale najvisje pod nebo segajofe palme, je bila
ujetnikova celica. Virata je vstopil in posvetil z
leS¢erbo na temen kup, ki se je komaj zganil, ko
se ]ga je dotaknila svetloba. Veriga je zaroZ-
ljala,

Virata se je sklonil nad njim: “Si me spo-
znal?”

“Spoznal sem te. Ti si, ki so ga postavili za
gospodarja moji usodi in ki jo je poteptal pod
svojimi nogami.”

“Nikomur nisem gospodar. Sluga sem svo-
jemu kralju in pravici. PriSel sem, da ji sluzim.”

Temno je pogledal ujetnik in strmel v sodni-
kovo lice: “Cesa Zelig?”

Virata je dolgo molé¢al, nato je dejal:

“Ranil sem te s svojo besedo, toda tudi ti si
me ranil s svojimi. Ne vem, e je bila moja
sodba pravi¢éna, toda resnica je bila v tvojih be-
sedah: nih¢e naj ne odmerja v meri, ki je ne
pozna. NevedneZ sem bil, toda vedo¢ ho¢em po-
stati. Stotine sem poslal v to no&, mnogim sem
mnogo storil in vendar ne vem za svoja dejanja.
Zvedeti hotem sedaj in se pouéiti, da bom pravi-
¢en in da bom el brez krivde v preseljevanje.

Ujetnik je Se vedno strmel. Lahno je roz-
ljala veriga.

“Vedeti hotem, kaj sem ti prisodil, spoznati
hodem na lastnem telesu ugriz bi¢a in premeriti
ujeti ¢as v svoji dusi. Za mesec dni te hotem
nadomestovati, da bom vedel, koliko sem deleZen
na osveti. Nato bom obnovil sodbo s stopnistva
v znanju za nje silo in teZo. Ti bo§ medtem
prost. Dal ti bom kljuce, ki te bodo privedli na
svobodo in Zivel bo¥ mesec dni svobodnega Ziv-
ljenja, ako mi priseZe§, da se bo§ vrnil potem, ko

bo iz teme te globine priSlo razsvetljenje v mojé

ni ved

vedenje.

Okamenel je stal ujetnik. Veriga
rozljala.

“Prisezi mi pri neusmiljeni boginji osveteé
ki doseZe vsakogar, da bod moléal ta mesec protl
vsakomur: dal ti bom kljué in svoje oblagilo.
Kljué bod polozil pred vratarjevo celico in prost
bos. Toda prisega te bo vezala pred mnogoliénint
bogom, da bo§ po preteku meseca prinesel to pi-
sanje kralju, da bom reSen in bom znova pravié
neje sodil. PriseZe$ pri mmogolitnem bogu, da
bos to storil?”

“Prisegam” — se je odtrgalo kakor iz globi"

ne zemlje trepetajotemu iz ust.

Virata je razklenil okovje in spustil obladilo
7 ramen.

-~

.

“ukaj vzemi obladilo in daj mi svoje, skril
si svoje obli¢je, da te pazniki ne bodo spoznal' :

Sedaj pa vzemi te 8karje in mi ostrizi lase in br#"

do, da tudi mene ne bodo spoznali.”

Ujetnik je vzel Skarje, toda drgetaje se mu je
povesila roka. Zapovedujole je prodiral pozle‘l
vanj in storil je, kakor mu je bilo refeno, Dol
je moléal, Nato se je vrgel na tla in v kriku



!r_lu planile besede iz ust: “Gospod, notem, da bi | seda bo za vedno brez krivde.”
ti radi mene trpel. Moril sem, prelival sem kri “Pojdi!”

z vrolo roko. Pravi¢éna je bila tvoja sodba.”
“Ne ti, ne jaz ne moreva tega pretehtati, to-
da kmalu bom razsvetljen. Pojdi sedaj in stopi

ob 8¢ipu pred kralja, kakor si prisegel, da me re- | greznila no¢ na ure.

vy

§i8: vedel bom tedaj za svoja dejanja in moja be-

(Dalje prih.)

STALINOVA MATI

Mati zloglasnega diktatorja boljSeviske Rusije, JoZefa
Stalina. Ko ga je dala krstiti na ime Marijinega rednika.
je sanjala o sinu — duhovniku, ki bo narod blagoslavljal
in ta sen ji je bil v dusi, ko je njen JoZef odradfal v mlade-
ni€a. Stopil je JoZef v bogoslovnico. Pozneje se je Studi-
jam izneveril, se udal komunistiénim agitatorjem in postal
eden najbolj zagrizenih propagatorjev rdece misli. Ropal
je banke in bogatage zato, da je dobival denar svojim orga-
nizacijam. Bil je mnogokdaj zaprt radi ropov in kraje.
izgnan v Sibirijo, kjer je akal reSitve, Revolucija ga je
resila in danes ‘“reSuje” sam ubogo Rusijo. Kako so se
sanje Stalinove matere spremenile v kruto Zaloigro. Pra-
vijo, da je Se danes udana svoji veri in se na tihem drZi
resnic, ki jih je vlivala v dufo sinu — lemenatarskemu

“y

uskoku, ki danes blagoslavlja Rusijo z rde¢im “Zegnom”.

POMAGATI SI ZNA.
“Ljubi moj, jaz bi potrebova-
la plagé za dez!” “Ved kaj? Nesi
Svojo zimsko suknjo v zastav-
Jalnico, pa bova imela denar za
plagg »
— ! ""
SEVEDA!
“Danes se ti pa torta ni po-
Srecila,” je rekel moz.
“Glej, delala sem po dobrih
eceptih., Gospa Svetnikova mi

Ujetnik se je priklonil in poljubil skalovje.
Tezko so zadela vrata v temo, Se enkrat je
sko¢il sij leS¢erbe proti stenam, potem se je po-

SMESNICE

je dala recept brez jajc, gosps
revidentova brez surovega masla
in gospa notarjeva brez sladkor-
ja, pa sem napravila torto po
vseh treh receptih!”

RAZUME UMETNOST.

Obiskovalec starega gradu si
je ogledoval slike. “To je pa go-
tovo kak star vitez? Krasna sli-
kal” — Spremljevalec: “Ne, to
je stara gospa grofica.”

el e

BO TO CENEJI.
“Jaz se hotem peljati na oslu,”
vpije mala Anica pri vrtiljaku.
“No, stari, pa jo vzami ti na
hrbet,” pravi njena mama.

OZKE HLACE,

“Mama, te hlate so grozno
Se bolj ko moja koZa.” — “Kaj
pa govoris? To vendar ni mogo-
ée!” — “V kozi lahko sedim, v
hlaéah pa ne morem.”



GENERAL CAMBRONNE
P.

l‘ IENERAL Cambronne je bil eden najsiavnej-
t(B §ih in najbolj junadkih generalov Napoleo-

novega cesarstva. Zadel je pa svojo voja-
gko karijero z najnizjo stopnjo.

Takrat, ko se prienja nasa kratka zgodba,
je bil Se korporal. Bil je Se mlad, imel je komaj
dvajset let, pa je bil Ze zelo spriden in silno vdan
pija¢i. Neredko se je napil prav do nezavesti.
Poleg tega je bil nagle jeze, da je hitro vzkipel in
se razburil,

Tako se je zgodilo, da je neko¢ v pijanosti
pretepel viijega ¢astnika. Sledilo je, kar je po
vojaskih postavah moralo slediti: Cambronne je
prigel pred sodiice in bil po kratki obravnavi ob-
sojen na smrt.

Nasel se je pa Castnik, ki se je potegnil za
obsojenega Cambronna in mu je skusal izposlovati
pomilos¢enje. Skoda se mu je zdelo pogumnega
in bistroumnega mladeni¢a. Stopil je pred vlad-
nega komisarja in prosil za pomilostitev zaprtega
korporala.

“Nemogode,” je vzkliknil komisar. “Treba
je dati ljudem poSten nauk, Kam pride vojaska
disciplina, ¢e bomo tako popustljivi? Cambronne
mora umreti.”

Vendar je ¢astnik pritiskal naprej in tako
vztrajno prosil za obsojenega korporala, da je bil
konéno uslisan. Vendar je bil Cambronne pomi-
los¢en pod enim samim pogojem: e se zaveZe, da
se ne bo nikoli veé upijanil.

Castnik je precej odhitel v vojasko jeto in
dal poklicati Cambronna. Resno ga je nagovoril.

“Korporal, zagresil si jako hudo nerodnost.”

“Da, zavedam se tega. Zato moram pa tudi

umreti,”
“Mogote da res.”
“Mogoce? Kako mogocle? Saj poznate vo-

jaske postave. Na pomilogfenje ni misliti. Caka
me samo smrt, ni¢ drugega.”

“Ne, dragi moj. Ni ti treba umreti, ¢e sam
notes, Prinasam ti pomiloi¢enje, nad katerim si
sam popolnoma obupal. Z veliko teZavo sem ga
izposloval od vladnega komisarja. Odpuséa ti
prestopek in celo svojo vojasko SarZo dobi§ nazaj
— toda samo pod enim pogojem.”

“Pod enim pogojem! Govorite, govorite,
kaksen je tisti pogoj! Saj si lahko mislite, da

bom storil vse, ¢e si morem resiti zivljenje in zra-
ven Se svojo cast.”

“Da se ne bo§ nikoli ve¢ upijanil . , .

“0, to je pa nemogoce!”

“Kaj? Nemogocte? Rajsi v smrt? Pomisli,
fant, jutri te bodo ustrelili!”

“Naj me pa ustrele! Vidite, ¢e obljubim, da
se ne bom vec¢ upijanil, je to prav toliko kot oblju-
biti, da ne bom nikoli ve¢ poskusil vina. Zakaj
Cambronne in steklenica sta tako dobra prijate-
lja, da se ne moreta lo¢iti. Ko enkrat za¢nem, ne
znam nehati. Zato nikakor ne morem obljubiti,
da se ne bom veé upijanil.”

“Toda nesrecni ¢lovek, ali ne mores obljubiti,
da ne bo§ veé pokusil vina?”’

“Nikoli vet?”

“Seveda nikoli veé¢!”

“Hm, to je pa velika re¢, taka obljuba. Ni-
koli ve¢ vina, niti kaplje vina nikoli ve¢. Hm!
In ¢ée naredim tako obljubo, kje imate porostvo,
da je ne bom prelomil ?”

“Vasa castna beseda. Ni¢ drugega nodem,
Dovolj te poznam in vem, da jo bo§ drZal, ¢e jo
enkrat dad.”

Cambronne je umolknil in bil videti globoko
zami§ljen. Castnik je nestrpno nadaljeval:

“Torej, Cambronne, kako si se odlo¢il?”

“Predobri ste z menoj, ¢astnik, Ne vem,
kako naj se vam zahvalim. Veliko mi zaupate.
Za to besedo sem vam Se bolj hvaleZen kot za po-
milo8¢enje, ki ste mi ga izposlovali. Bog mi je
pric¢a.”

Po kratkem obotavljanju je dvignil desnico
in resnobno nadaljeval:

Jaz, Cambronne, prisegam, da ne bo kapljica
vina nikoli ved omotila mojih ustnic. — Ali ste
zadovoljni ?”

“Da, prijatelj, zadovoljen sem. Jutri bos
prost. Bodi dober vojak in povrni domovini s
pridnim delom, kar ti je podarila”

Drugi dan se je Cambronne vrnil k regimen-
tu in je zopet prevzel prejinje dolZnosti.

Cez petindvajset let je postal Cambronne ge-
neral. Poveljeval je cesarski strazi v zgodovinski
bitki pri Waterloo.

Ko je padla Napoleonova mo¢, je zivel v miru
v Parizu in vsi so ga visoko spodtovali.

Tudi oni ¢astnik, kateremu se je imel Cam-
bronne zahvaliti svoje zivljenje, je zZivel takrat u-
mirovljen v Parizu. Neko¢ je povabil Cambronna
in ve¢ drugih starih znancev na slavnostni obed.
Castno mesto pri mizi je odlo¢il Cambronnu. Ko
8o posedli, je stari ¢astnik ponudil gostom kupico
zelo starega vina, ki ga je bilo stalo lepe denarce.
Combronne je zatuden pogledal gostitelja.

Dol
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“Kaj mi vendar ponujate?”

“Rensko vino je, general, in prav posebno do-
bre vrste. Nad sto let je staro. V celem Parizu
nima para.”

Cambronne je bil videti nemiren in uzaljen.
Toda stari castnik je Se prigovarjal.

“No, general, zagotavljam vas, da je vino
imenitno. Kar pokusite in prepricajte se!”

“In moja ¢astna beseda, Castnik, kaj je z
mojo ¢astno besedo? Saj morate Se vedeti — hilo
e v vojaski jeéi, ni mogode, da bi bili pozabili. Od
takrat naprej ni omodila kaplja vina mojega je-
zika, Prisegel sem in drZal prisego do danes.”

Stari ¢astnik je odnehal in ni veé silil gene-
rala s svojim slavnim vinom. V srcu je ob¢udo-
val mozatost generalovo in si je na tihem Zestital,
da je redil takega moZa domovini, —

VIJEL SE JE

!

ToTIVA mlada castnika sta se sprehajala po Pari-
i zu in sta stopila pogledat tudi v cerkev
Marijinega Vnebovzetja, Ogledala sta si
stavbo in slikarije v cerkvi, misli so jima pa bile
povsod drugod, samo pri Bogu ne. Kot bi jima
bilo oditi iz posvetne dvorane, sta konéno obrnila
korake proti vratom in mislila stopiti na cesto.

Nenadoma sta opazili blizu vrat spovednico
in duhovnika, ki je s koreteljnom in &tolo kle¢al ob
njej in molil brevir. O¢ividno je &akal spove-
dencey,

“Ves, tam ¢epi duhovnik. Le kaj dela tako
Sam 7"

“Pa¢ nekoga pricakuje. Morebiti ravno te-
be,” jeo nagajivo odgovoril drugi.

“Pa menda ne ravno mene. Vendar, e Ze
Mislis, da name ¢aka, naj pa ho# Pojdem in se
mu spovem.”

“Stavim, da ne pojdes.”

“Stavim, da pojdem.”

“Kaj stavig?”’

“En dober obed!”

“In Sampanjca zraven?”

“Da, tudi 8ampanjca zraven.
Obazuj, kako se bo manever iztekel.”

Mladi razposajenec stopi k duhovniku in mu
PoSepeta, V naslednjem hipu sta izginila v spo-
Vednico,

“Ali.je res tako drzen?”
: Tx_tko je ugibal drugi €astnik sedet v klopi
" na tihem je opazoval “pogumnega” tovarida.

Pocéakaj in

Cakal je Ze sedem ali osem minut in zdelo se
mu je, da Sala vse predolgo traja. Toda minilo je
vsa] Se enkrat toliko ¢asa, ko je prvi cCrstnik
konéno vstal od spovednice in namignil tovarisu,
naj odide Z njim. Obraz mu je bil resen in oéi
so mu zamiSljeno gledale v svet., Vendar se je
obenem s tovariSsem smejal dozivljaju, ni pa hotel
povedati, zakaj ga tako dolgo ni bilo iz spovedni-
ce. Kar kmalu se je poslovil in odSel domov.

Dva dni pozneje je bil spet v cerkvi Mariji-
nega Vnebovzetja. Dolgo je molil in nazadnje
zginil v spovednico, v katero se je hil pravkar za-
prl oni znani spovednik.

- To pot je ostal v spovednici skoraj pol ure.
Solze so mu blestele v ofeh, ko je stopil iz nje.
Prejel je bil resniéno odpuséanje grehov.

Seveda nas zanima, kaj se je zgodilo pri oni
fudni “spovedi” pred dvema dnemi. Castnik je
pozneje sam vse pripovedoval in zgodba je bila
veckrat tiskana.

Duhovnik je seveda hitro spoznal, da njegov
spovedenec ni prisel iz pravega namena. Nalahko
je pokaral ¢astnika.

“Nor¢ujete se, prijatel]. i pr
ne smesite re¢i, ki so od Boga. Ne imejte 74 nor-
ca boZjih namestnikov. Toda jaz vam iz sr.cﬁ
odpustim in prosim Boga, da vam tudi on odpusti.

Castnik je bil nekoliko zadet in se je skusal

raviciti.
oma“?ggt;, ne,” je poprijel duhovnik, “niste prav
naredili, pa je. Pustiva to. Vendar, ko'ste ie
enkrat tukaj, dajva se nekoliko pogovoriti, Ali
smem vedeti, kdo ste, to se pravi, kaj je vasd po-
klic v zivljenju?”

“Gotovo, ote. Castnik sem.”

“Zelo lep poklic. In kaj je vada 8arza?"’

“Podporoénik sem.”

“In kaj boste potem, ko vas zadene napre-
dovanje?”’

“Potem bom poroénik.”

“Tn potem?”

“Potem bom stotnik.”

“In Se pozneje?”

“Polkovnik.”

“Pa kaj bo poznej¥a stopnja?”’

“Cie bo &lo %e naprej, bom enkrat general ali
Se kaj ved.”

“Koliko pribliZno bi utegnili
krat?” :

“No dobro. Potem boste enkrat general in
7eno boste imeli. Kaj boste pa potem postali?”

“Ni lahko redi. Ce bo &lo vse po sredi, bom
morda 3tirideset ali kakih pet veé.”

“Kaj pa — Zeniti se ne mislite?”

“0 geveda, oZenil se bom tudi.”

To ni prav. Nikar

biti stari ta-

Y Al



“Morebiti kedaj celo mardal.”
“Recimo, da tudi to doseZete, kaj boste po-
napravili?”
“Potem? Pri moji veri, potem nié¢ veé. Mi-
roval bom in Zivel pri Zeni in otrocih.”

“In potlej ?”

“Kaj potlej?”

To resno izpraSevanje je 8lo mlademu d&ast-
niku na Zivee. Skoraj nejevoljen je skomiznil:

“T kaj potlej! Nazadnje bom seveda umrl.”

“In potem — kaj pride?”

Castnik se je zdrznil. Na ta “potem” ni mi-
slil nikoli _ . .

“Na to vprasanje ne veste odgovora, prija-
teli,” je duhovnik resnobno nadaljeval. “Menda

tem

hudiéu in njegovim angelom.

Zdaj pa, moj dragi, imam le 3e nekaj male-
ga govoriti z vami. Ni bilo majhno razzaljenje,
da ste me prisli takole iz ofi v o¢i zasmehovat.
Zato zahtevam, da sprejmete in opravite pokoro,
ki vam jo bom naloZil. Kot moz, ki da nekaj na
svojo ¢ast, boste gotovo pokoro sprejeli in opravili.

Zahtevam, da vsaki vecer, preden greste spat,
izgovorite te-le besede: Umrl bom, pa temu se
posmehujem; sojen bom, pa tudi temu se posme-
hujem; nazadnje bom vekomaj pogubljen, pa te-
mu Se Se najbolj posmehujem. Tako izgovorite
te besede vsak vefer skozi teden. S tem bo
vasa pokora opravljena. Ali sprejmete pokoro
pod ¢astno besedo?”

JEZUS OZDRAVL]JA
BOLNIKE

Hodil je vsepovsod dobrote
delel. . . Bil je kakor ena sa-
ma velika roka, ki je blago-
slavljala, leéila in dvigala. . .

Jezus dobrotljivi véeraj, Je-
zus dobrotljivi danes. Edina
roka, ki lahko celi rane dodo-
bra, tesi Zejo, dviga poniZane...

Gospodar zdravija in Zivlje-
nja, mnogo je bolnikov po
svetu tudi danes. Smo bolniki
vsi ljudje, bolni so narodi.

Narodi Te kliejo, pomagai
jim, ponudi jim svojo roko in
jih dvigni iz obupanosti in bo-
lezni sebiénosti, ki seje vse-
povsod sovrastvo in Zanje sa-
mo — kri.

Vsi Adamovega rodu Te kli-
temo: pomagaj nam, bratom
svojim. S Svojo krvjo si nas
redil, Tvoia kri naj pride nad
nas in naSe otroke. Tvoja kri
je zdravje,

se niti ne zavedate, kaj se bo takrat zgodilo. Zdi
se, da veste vse, kaj se bo poprej zgodilo, za pozne-
je ne veste. Dajte torej, naj vam jaz povem, kaj
bo pozneje. Ko boste umrli, bo vasa dusa stopila
pred sodni stol Jezusa Kristusa. Sojena bo, pa
ne na podlagi vase zemeljske slave, ki bo izginila
kot sanje. Sojena bo na podlagi tega, kaj ste
dobrega ali slabega naredili v Zivljenju. Ce ste
ziveli ¢ednostno, ¢e ste izpolnjevali boZje in cerkve-
ne zapovedi, boste zveli¢ani in va8a dusa bo deleZ-
na blaZene veénosti. Ako ne, boste obsojeni v
vetno pogubljenje. Dobro si zapomnite, prija-
telj! General ali ne general, sodil vas bo nekdo,
ki se ne meni za ¢lovedko ¢ast. Bojim se, da boste
sliSali ono straino obsodbo: Poberi se izpred
mene, prokleti, v vefni ogenj, ki je pripravljen

Mladi ¢astnik je ¢util, kako se je sam vjel v
past, ki jo je bil mislil drugemu nastaviti. Ni si
upal odkloniti naloZene pokore in je obljubil,

Duhovnik mu je Se rekel: “Sedaj vam jaz iz
vsega srca odpuséam danaSnjo nepremisljenost
in se vas bom spominjal v molitvah.”

Po teh besedah sta se lodila.

Castnik je drzal obljubo, ki jo je bil dal pod
¢astno besedo. Cut za Cast in moZatost ga je k
temu priganjal. Pa zmogel je samo dva velera.
Tretji dan je bilo njegovo srce izpremenjeno.
Skesal se je svojega brezboZnega Zivljenja, vrnil
ge je v isto spovednico in se zares odkritosréno
izpovedal.

0d tedaj naprej je bil do svoje sreéne smrti
prav dober kristjan,
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IZ KRALJESTVA LUCI IN TEME
P. Hugo.

POMEMBNI SREBRNI JUBILEJ.

NE 30. okt. je minilo 25 let, kar so bili v
I% Graymoor, N. Y. sprejeti v katolisko cerkev
T takozvani “Fathers of Atonement” — “Bra-
tie sprave”. To je posebna frané¢iZkanska redov-
na druzba, ki je bila prvotno ustanovljena v an-
glikanski cerkvi. Njen namen je bil delati na to,
da celokupni anglikanski cerkvi pripravi pot k
Zedinjenju z Rimom in mu skupno z njo poda ro-
ko v spravo. Ko je pa videla, da je ta cilj Se pre-
dale?, je imenovanega dne to sama storila. Vseh
Skupaj jih je bilo 17. Ustanovitelj in voditelj
druzbe je bil in je e Rev. Pavel, Jakob Fran¢isek,
PO rojstvu Lewis Wattson, Je sin biviega angli-
kanskega pastorja Rev. Joseph Wattsona iz Mary-
landa. Po dovréenih Studijah 1885 je bil Rev.
Pave] Jakob, FranciSek 14 let anglikanski mini-
Ster in misijonar. L. 1899 pa si je, po srcu Ze
!(atoliéan, nadel neke vrste franéiskansko obleko
N zacel Ziveti po vzoru sv. Frandiska, Pridruzilo
S¢ mu je e ve¢ drugih in tako je nastala zgoraj
Menovana redovna druzba. Sprejeta v katoli¥ko
Cerkey je v sporazumu s sv. stolico ostala posebna
'edovna druzba tretjega reda sv. Frantidka. Svoj
Prvotni cilj zdruZenje anglikanske cerkve z Rimom
% danes 7z znano konvertitsko vnemo zasleduje.
V teku 25 let svojega obstoja se je zelo okrepila
N cvetote razvila. Njeno mladenisko, &isto mo-
ﬂ‘emo usmerjeno delo, katerega bodrilo in glasilo
1€ splofno znana “The Lamp — Svetika”, je po

Meriki in zunaj nje zelo razSirjeno. Naj bi ji
ilo brej ali slej dano gledati uresni®enje njenega

Velikegy cilja — zjedinjenje anglikanske s kato-
0 cerkvijo.

APOSTOLAT TISKA,

Leta 1884 je angleski konvertit Jakob Brit-
N na podlagi osebnih skufenj zasnoval posebni
4ostolat {iska, ki naj bi med anglikanci razbli-
Mal lazi in predsodke proti katoliski veri in Cer-
St t_e" Jim tako ravnal pot proti Rimu. Skromen
‘".3 bil {5 zacetek. Z dvema drugima enakomisle-
z;:;‘_‘l brijateljima je iz lastnih skromnih .sredstev
uril 1'2 funtov Sterlingov in zadel izdajati bro-

€€ in letake v obrambo katoliske resnice. Se

isto leto je za svoj apostolat pridobil drugega
konvertita, takrat Ze katoliSkega Skofa in pozneje
celo kardinala, slavnoznanega Vaughna. Z njim
je b. nov. 1884 ustanovil danes svetovno znano
“Thruth Society — DruZbo resnice”. Ta je za-
¢ela med angleskimi katoli¢ani zbirati prispevke
za razdirjenje katoliSkega tiskovnega apostolata.
Prvo leto je zbrala v ta namen 445 funtov Ster-
lingov. Tretje leto Ze 1600 funtov Sterlingov.
Zbirka je potem leto za letom hitro rasla, zlasti
po vojni, tako da je proslo leto dosegla 20.611 fun-
tov Sterlingov. S temi prispevki je zasnovala
ogromni tiskovni apostolat. V teku 50 let svo-
jega obstoja je razdala in razprodala ni¢ manj
kot 37 milijonov broSuric in letakov. Vsepovsod
po cerkvah in javnih lokalih jih razsirja, da so
kolikor mogoce vsakemu, ki iS¢e resnice, na raz-
polago. Obenem vzdrZuje z onimi, ki so Zejni
resnice obSirno korespondenco, potom katere jim
osebno razganja meglo verskih dvomov in pred-
sodkov. Tej setvi odgovarja tudi primerna Zetev.
Na tisoce in tisoée zahvalnih pisem ji prihaja, da
jith je zopet privedla na skalnato podlago vere.
Stotine in stotine drugih ji pripisuje zaslugo, da
so nasli svojo pravo mater Cerkev. Sploh gre
njej glavna zasluga, da vsako leto popreéno 10—
12.000 anglikanov, med temi mnogo odliénih du-
hovnikov in lajikov, prestopi v katolifko cerkev.
Druzba danes vrii svoj plemeniti apostolat ne sa-
mo v svoji domovini Angliji, ampak tudi v svoji
posestrimi Severni Ameriki, Kanadi, Avstraliji,
Indiji in Novi Zelandiji. Ué¢imo se od nje, kako
je potom tiska treba snubiti za resnico.

HITLER — ZEDINITELJ.

Kakor je Hitler z ognjem in meéem politiéno
zedinil Neméijo, tako bi jo rad tudi versko, seveda
ne na katolidki in tudi ne na protestantski, ampak
na starogermanski verski podlagi. A versko ze-
dinjenje mu ne gre tako vspe$no in naglo spod rok
kot polititno. Zdruzitev misljenja in Eustvova-
nja kateregakoli, zlasti e verskega, se kajpada
ne da izvesti 8 pestjo in krvjo. Menda so ga o
tem Ze protestanti, s katerimi je napravil prvo
poskugnjo in odnesel oZgane prste, prepricali.
Katolicanov itak ni treba med seboj ujedinjati.
A e jih bo skusal na novi podlagi starogerman-
ske vere zdruziti, se bo &e bolj opekel, kot se je pri
protestantih. Zato menda sam odlasa s tem ze-
dinjenjem. Le njegovi pristagi pridno vledejo
stare germanske bogove na dan in snubijo zanje.
A kako slabo jim gre delo v klasje, se vidi iz tega,
ker razne nove vere poganjajo kot gobe po deZju,
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Za zgled in dokaz naj sluzi pomorsko velemesto
Hamburg, Tam je bilo pred Hitlerjem 394 raz-
nih verskih sekt. Pod njegovim zedinjevanjem
jih je pa vsklilo 8e 214. Od teh jih je 123 zaspa-
lo, a jih kljub temu ostane Se 485, tedaj bistveno
veé kot pred njim. Pa le 11 jih ima veé kot 1000
pripadnikov. To priéa, da gre nemsko versko
ujedinjenve vedno bolj v franze. Svastika tedaj
Hitlerju ne bo prinesla ¢astnega naslova: verske-
ga zedinitelja, ampak nelastni naslov: verskega
razdiratelja.

DEVET NAZIJSKIH ZAPOVEDL

Nazijski papez prof. Hauer je deset bozjih
zapovedi nadomestil z devetimi nazijskimi. Ta-
kole se glasijo: 1. Casti bozanstvo. 2. Casti
svoje prednike in njih vnuke. 3. Casti veli¢ine

svojega naroda! 4. Spostuj svoje starse! 5.
Bodi ¢ist! 6, Bodi zvest svojemu narodu! 7.
Ne kradi! 8. Bodi resnicoljuben. 9. Pomagaj

plemenitemu! O¢ividno so te nove zapovedi, v
kolikor niso po bozjih prikrojene, poklon maliku
narodnosti, zlasti malikinji nemski éasti. Da
judovska sobota v njih ni nasla mesta, je pad
umevno. A da niti kr8¢anski prazniki ne, je zna-
¢ilno. O deveti: Ne Zeli svojega bliZnjega Zene,
menda zato ni govora, ker bi jo bilo na podlagi
izjav Hitlerja samega malo prenarediti, kar bi
bilo pa Se v veljo sramoto nazizmu. Katerega
“plemenitega” je v zadnji mislil, ni povsem jasno.
Ce ne morda “Fuehrerja”. Pofakajmo malo kaj

bo iz teh zapovedi zraslo, ¢e se bo sploh kdo brigal
zanje,

PRODANE NEVESTE.

Pri nas Zive prodane neveste le 8e v igrah.
Dejansko se Zena ne smatra ve¢ za prvo domado
zival, ki se kupi. Za to se ima zahvaliti Kristusu
kralju Osvoboditelju. Kjer se kri¢anska kultura
Se ni uveljavila, so neveste Se vedno dejansko na-
prodaj kot krave. Tako n. pr. pri mohamedanih,
Pred kratkim je najvi§ja mozlimska oblast v Je-
ruzalemu izdala na vse oCete proglas, naj za svoje,
za mozitev zrele héere, ne nastavljajo previso-
kih cen. Kajti drugade se jim zna zgoditi, da
bodo obsedele. Mnogi Zenini ne zmorejo tako vi-
sokih cen, kot jih ocetje Cesto zahtevajo za svoje
héerke, posebno ¢e jih smatrajo za prvovrstno
blago. Zato se rajsi obrnejo drugam, kjer jih
imajo ceneje na izbiro. Posebno na otok Ciper
se radi zatekajo. Zalostno poglavje ¥enske zgo-
dovine je to, zlasti %e za 20 stoletje. Naj bi se

naSe Zenstvo iz tega udilo blagoslova kr¥danske
kulture, ki je s takim barantanjem takoj od svo-
jega pocetka obracunalo. Brezverna krséanska
7ena je radi tega Se veéjega obsojanja vredna, kot
brezverni moz.

SGLEJTE, OBRNEVA SE K POGANOM!”

Tako sta nekdaj Pavel in Barnaba dejala za-
krknjenim Judom, ker so odklanjali Gospodovo
blagovest in se obrnila k poganom, ki so ji hva-
lezno odpirali uSesa in srea. Se zdi, da se hoée to
nase dni ponoviti. Izvoljeni narodi novega testa-
menta, zlasti kricéanska Evropa, zametajo evan-
gelij, sramotijo in preganjajo njegove oznanje-
vavee. Tisti, ki jim je bila vera takoreko¢ v zibko
poloZena, ko dar njih prvega rojstnega dne, je ne
znajo ceniti. Za vsako ceno je mnogim naprodaj.
Vsa mogoéa sredstva jo poZviti, so malo vspesna.
Zato se najidealnejsi apostoli Gospodove blago-
vesti odpravljajo v paganske deZele, kier najdejo
pripravnejia srca. Kako razveseljiva in tolazlji-
va 80 njih poroéila iz misijonskih krajev. Pred
seboj imam tako porolilo s “Sunda otoéja v ho-
landski Indiji”. “Ocetje bozje besede” tam misi-
jonarijo. Preteklo leto so jih 17.000 spreobrnili.
Pravijo, da se imajo za to bogato Zetev zahvaliti
svojim goreéim katehistom, katerih imajo 1100.
Vedinoma so to delavei. Ko so svoje delovne ure
koncali, se spuste v gozde in na polja, iskat novih
katehumenov, ki jih potem zveder zbero in poudu-
jejo v kri¢anskem nauku. Ko so jih zadostno po«
udili, jih pripeljejo k misijonarju, da jih krsti. —
Iz Cisikara v MandZuriji prihaja poroé¢ilo, da so
tamkajinj pagani naloZili dva Zelezniika voza
malikov in razne druge malikovavske navlake, ter
vse slovesno peljali na smeti¥e izven mesta, po-
tem pa &li k tamkajénjemu misijonarju, da jih
pouti v katolidki veri. Indijski misijonski kof
Msg. Arana Goigoras pa sporota, da jih je naen-
krat 1000 sprejel v katolifko cerkev. Enake ra-
dostne vesti prihajajo od drugod. Kaj pa, ¢e
nas, ki smo bili v katoliski veri rojeni in vzgojeni
in je zato ne znamo ceniti, res ne #aka usoda ne-

hvaleZnega izvoljenega ljudstva starega testa
menta?

ZANJEJO, KAR SO SEJALL

Ruske komuniste mislim. Eden njih glavnib |
stebrov je padel od moriléeve krogle, sodrug Ser- =
gej Kirov, desna roka Stalinova. In ko bi bilo 810

vse po zasnovanem naértu, bi moral pasti tudi ot —

2 vsemi ostalimi sovjetskimi veli¢inami. Ti, ¥
s0 zaenkrat Se odnesli zdravo koZo, se zgraZaj®

— 18




nad podlim moriveem in na debelo morijo one, ki
80 bili Z njim v kakrSnikoli zvezi. Brali smo, da
80 vse njegove bliznje sorodnike kratkomalo iz-
trebili,. Enako preko sto njegovih dozdevnih so-
misljenikov. Cudna logika. Saj se je morivec
drzal njih morale. Smrt vsem nasprotnikom
Sovjetizma, je glavno nacelo njih morale, Opo-

zicija, ki je potisnila Nikolajevu revolver v roke,

Smatra sedanje mogotce v Rusiji za grobokope
bravega, prvotnega sovjetizma, zato jim je zapri-
Sggla smrt, prav po istem nacelu: Smrt nasprot-
hikom sovjetizma! Zaenkrat je to Se drago pla-
ala, Toda ne samo mufenidka kri je seme
kristjanov, tudi revolucijonarna kri je seme novih
revolucijonarjev. Se zdi, da je ruska revolucija
Stopila v tisti Stadij francoske revolucije, ko so
zacele leteti glave njenih voditeljev vsevprek.

KATOLISKA AMERIKA V MISIJONIH.

Amerika se je Sele v novejiem ¢asu postavila v
Vnanjih misijonih. Prej se je sama smatrala za
misijonsko deZelo. Sicer je to Se danes. Saj ima
V svoji sredi poleg 60 milijonov modernih paga-
nov, lepe milijone staropaganskih ¢érncev in In-
dijancev. Vendar se je zacela razveseljivo udej-
8tvovati tudi v vnanjih misijonih. Statistika
Pretecenega leta, ki je bila pravkar objavljena,
kaZe, da deluje tofasno 1538 Amerikancev in Ame-
rikank v misijonih. Od teh je 642 duhovnikov,
T1 jezuitskih skolastikov, 208 redovni bratje in
688 redoynih sester. Z malimi izjemami so sami
redovniki in redovnice. Sorazmerno to ni veliko.
A to Stevilo bo leto za letom raslo. Kajti s stevi-
lom syetnih duhovnikov se hitro mnozi, kar vse
"'?éje gkofije ustanavljajo svoja Skofijska seme-
Nis¢a, Redovniki, ki so doslej magili vrzeli po

Upnijah, bodo na razpolago za zunanje misijone.
&fina redov in celo njih posamezne provincije so
% prevzeli lastne misijone po raznih delih sveta.
€ 8e gospodarske prilike koli¢kaj bistveno zbolj-
10, bodo imeli ameriSki zunanji misijoni tudi

;‘:jbOljéo finanéno podlago, brez katere paé ne
e,

OD SOCIALISTA DO BENEDIKTINCA.

’
k To nekako tako zveni kot: Od pluga do
Yone. Redko kdo premeri tako pot. Holandee
€rre van der Meer de Walcheren jo je. Nekdaj
“grizen socialist, je postal benediktinec. Rojen
~880 v Utrechtu, je bil popolnoma liberalno vzgo-
“1"‘- Na vseudilién v Amsterdamu se je Se
Bloblje pogreznil v moderne brezverske zablode.
eVolucijonarni socializem je postal njegov vzor.
majpf‘e.f mora vse obstojeée v razvaline, potem bo-
0 videli kaj bo vzklilo z njih. To je bil njegov

‘:91’- V Bruesslu je podal roko neki borbeni

marksistinji. Skupaj sta $la na delo za uresni-
denje tega vzora, Tja do 1. 1907. je bilo njegovo
pero njemu udinjeno. Takrat pa se je obrnil k
§tudiranju Kristusovega evangelija in Zivljenja
njegove pasijonke Katarine Emerich. Notranji
nemir se ga je zacel polaséati, da ni na pravi poti.
Potujoé po TItaliji, ki je en sam spomenik kr§é¢an-
stva, mu je izmudena dusa neko¢ kriknila: “Meni
se toZi po Bogu!” Nato se je podal v Pariz. Tam
je sklenil prijateljstvo s konvertitom Leonom
Bloy, ob katerega roki je nasel Boga. Skupno s
sinom je 1. 1911. prejel sv. kret. Pozneje mu je
sledila tudi Zena. Postal je literarni ravnatelj
zalo$niske firme Desclee de Brouwer. Kot tak je
prifel v ozji stik s francoskimi katoliskimi veliéi-
nami Jacques Maritain, Garrigou-Lagrange i. dr.
Ti so ga versko Se bholj poglobili. Poslej je bilo
njegovo pero prav tako izrazito in bojevito v sluz-
bi resnice. Napisal je ved del. Med drugimi
“Dnevnik nekega konvertita” in “Beli raj”, proti
socialistitnemu “rdefemu raju”. Zdaj je zapu-
stil svet in vstopil v holandsko benediktinsko opa-
tijo Oosterhaut. Njegova Zena pa v opatijo be-
nediktink Sainte-Cecil de Solesmes.

KRISTUS — NEZNANEC,

Tako je naslov knjigi velikega ruskega pisa-
telja Dimitrija MereSkovskija. Pisatelj-je strahote
revolucije e v Rusiji prezivel. A se je srecno reSil
v inozemstvo. Leta 1922 je v Muenchenu izdal
svoje delo “Kraljestvo Antikrista”, v katerem opi-
suje svoje dozivljaje med revolucijo. Ze takrat
je hotel prepri¢ati Evropo in ostali svet, da bolj-
gevizem ni samo ruska narodna zadeva, ampak
svetovna nevarnost. A bil je glas vpijocega v
puséavi. Danes vsi vemo, da je imel prav. Ze
takrat, Se bolj pa pozneje, je pokazal, da bije v
njem globoko verno srce. To se posebno vidi iz
njegovega najnovejdega dela “Kristus-neznanec”.
Cujmo kaj pravi o njegovem evangeliju: “Dnevno
sem bral Novi testament in bral ga bom, dokler
mi bo dopustal vid mojih o¢i. Bral ga bom ob
sonéni svitlobi in ob ludi mojega ognjiscéa, podnevi
in ponoti, v sre¢i in nesredi, zdrav in bolan . . .
Vedno se mi zdi, da berem nekaj &sto novega,
fesar Se zdaleka nisem v globino doumel. Zlata
obreza mojega evangelija je Ze oddrgnjena, papir
posvalkan, vezava v slabem stanju, nekaj listov
odtrganih. Treba bi ga bilo dati nanovo vezati.
Storil bi to, a se kar ne morem odloditi, da bi ga
dal le za par dni iz rok . . . Kaj naj mi dajo s
seboj v rakev? Sv, pismo. S ¢em bom enkrat
vstal? S sv. pismom. Kaj sem na svetu dobre-
ga storil? Sv. pismo sem bral.” — Da to je pra-
va knjiga Zivljenja in vse Zivljenske modrosti za
zasebno in socialno Zivljenje.
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V DOMOVINO:

Kliéejo nas iz domovine. Ves nas rod bo pohitel 28. junija v Ljubljano na kongres, kjer bo zno-
va prisegel zvestobo Bogu in verski tradiciji narcda.

"Citali smo proglas in vabilo kofov nasih, éitali smo jih v A. Slovencu in v Ave Mariji. Prav je.
da podliemo tudi mi zastopstvo na evharistiéno slavlje, saj smo se vedno del domovine tam preko
oceana, éeprav si sluzimo kruha v Ameriki.

Francoska linija je napotila svojo slovensko cgenturo v New Yorku, da takoj prevzame organi-
ziranje potovanja in daje na razpolago svoj najvedji parnik, ki bo obenem tudi najveéji parnik sveta.
Ime mu je “Normandie”. Odplul bo iz New Yorka 22. junija in bo napravil svoje drugo rekordno
potovanje. Premeril bo namreé Atlantik v &tirih dneh. 28. junija bomo Ze v Ljubljani.

Tem potom vabimo rojake, da se pridruzijo slovenski skupini pod vodstvom izkusenega zastop-
nika Leona Zakrajska in P. Aleksandra Urankarja, slovenskega Zupmika v Chicago.

Mnogo je rojakov, ki so bili namenjeni v domovino to leto. PridruZite se vsi nasi skupini. Vse
lepde bo, ée potujemo skupaj. Ze ta pot novega parnika bo interesantna, e mikavnejsa bo sloven-
ska druzba.

Podrobunejde informacije slede. Pazite na oglase v A. Slovencw in drugih listih.

ZAHVALA

Zopet se moram lepo zahvaliti vsem, ki so mi §li na roko pri agitaciji za list Ave Marija. Zlasti lepa hvala vsem
& g. Zupnikom za priporotilo v cerkvi kakor tudi vsem onim. ki so z mano hodili. Hvalo sem dolZan vsem, pri katerib
sem stanoval. Naj Vam dobri Bog plaa! Obenem se pa zopet priporofam vsem blagim duSam v drZzavi Ohio in
Pennsylvanije, da bi mi #li na roko. Ako pogledamo na nase nasprotnike, kako znajo priporofati svoje liste, ki vodijo
ljudi le v pogubo, nas mora biti sram, da se mi tako malo brigamo za svoj list. Saj “Ave Maria je najvetii slovenski
zupnik v Ameriki,” tako se je izrazil neki dobri duhovnik, in tudi je.

Samo poglejmo malo po naselbinah, kjer niso videli slovenskega duhovnika, odkar so prisli iz starega kraja. Da.
po takih naselbinah znajo ceniti dobro berilo, mi pa ki smo toliko sreéni, da imamo svoje cerkve, svoje duhovnike, ne
pozabimo, tudi mi potrebujemo dobrega berila. Kaiti pridigo zelo hitro pozabimo, dobro berilo pa ostane pri hisi.
Obenem ie tudi dolZnost vsakega katoliana, da podpira katoliéki list, zlasti sedaj ko je kampanja za nove naro&nike.
Pa kakor se vidi je zelo malo zanimanja. Nekaj dobrih dug se je potrudilo. Veéina pa spi. Ko bi le mi 8e imeli sedai
one Zene in moze, ki so Ziveli pred 20. leti, vsi vneti za AveM. Koliko so dobrega storili, niso se ustradili ne truda, ne
nasprotnikov. Poznal sem Zeno, ki je bila zelo vneta za Ave M., sedaj je ni ve&; pa se tudi pozna. Odkar nje ni, je tudi
precej zamrlo kriansko Zivljenje v tisti naselbini. Tako bi tudi danes ti Zena lahko kaj dobrega storila. Ne reci: nisem
zastopnica, tudi ti si zastopnica: pridobi listu novega naroénika. Ves, da s tem lahko redi§ mnogo dus, ki bodo postale
dobre, ako bodo imele dobro berilo. Ne boj se onih, ki se ti bodo posmehovali, Ze&, v dvajsetem stoletju to prodajas, mi
smo bolj napredni, ne hodimo v cerkev, mi znamo nekaj veé itd. To je najbolj Zalostno med Slovenci, da se radi takih
posmehoy potem bojijo iti v cerkev in so tudi zelo previdni, da ne bi vprifo takih kaj govorili o katoliSkem listu. Kaj pa
se jih bojis? Kaj pa oni premorejo? Samo bahanje, sedaj dokler so zdravi. Kje neki bo njih naprednost, ko pride bo-
lezen in smrt? Si e kedaj slifal, da se je katolitan na zadnjo uro kesal, zato ker je v cerkev hodil, dobre liste bral, ali
da bi bil klical odpadnika, da mu pomaga se izpreobrniti k socijalizmu? Nasprotno jih je Ze tisofe in tisole preklinjalo
elabe liste in si zopet Zelelo tistega duhovnika, ki so ga prej celo Zivljenje sovraZili. Zato dragi naroéniki ne bodimo Jeni.
kadar gre za dobro stvar. Od vas je odvisno, ali bomo imeli ¢ nekaj let Ave M. ali pa jo bomo izgubili v kratkem, z&
vselej, Potem bo prepozno kesanje: zakaj je nismo ohranili vsaj §e 10 let. Ako bi franciskani samo enega delavca pose-
bej plafevali za upravno delo, bi Ze zdavnaj morali prenchati z listom. Vidite, da mi vse storimo, kar moremo za ohrani-
tev lista, dajte tudi Vi storiti svoje.

BRAT ANTONIN, glavni zastopnik,
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GLEJ, KAKO UMIRAJO —
PREGANJAVCI CERKVE!

P. Hugo.

TEH tezkih dneh, ko gledamo kako razni
maséevanja in zmage pijani trinogi naSo
mater sv. Cerkev tirajo na Kalvarijo, nam
bo v tolazbo in pogum, Ce se nekoliko ozremo pre-
0 njenega velikih petkov v zarje njenih veliko-
Doénih juter, ko ob nefastnih grobovih svojih
Preganjaveev vedno zapoje svoj zmagoslavni:
eluja.

Kristusova cerkev na zemlji je bojujoca cer-
€. In ker bojujofa, tudi trpe¢a in krvaveéa.
Jen hoj ni samo obrambni, je tudi napadalni in

O8vojevavni. Vsako ¢lovesko sree je trdnjava, ki
81 jo mora z naskokom osvojiti za Kristusa. In
4 napadalni boj ni lahak. Lucifer, poglavar so-
"'}'aine vojske, vsako to trdnjavo obupno brani in
81 zavzeto prizadeva z divjimi protinapadi znova
08vojiti. Boj od strani Cerkve, obrambni in na-
Padalni, ni krvav boj. Cerkev se zaveda, da Kri-
Stusove hesede Petru v vrtu Getzemani: “Vtakni
Meé v nozico, za kaj vsi, ki primejo za meé, bodo
% Mefem kondani,” niso veljale samo Petru Jono-
:’,em.u sinu, ampak tudi Petru dolo¢enemu pogla-
arju Cerkve. Zato si za ceno krvi ni osvojila
J'ie Nobenega srea. Jih rajsi mnogo zgubi, kot bi

Z .meéem osvajala in branila. Od apostolov
:: Oljski gori, ko so jim Gospoda ujeli, do nasih
: eik.Sikanskih boljZevikov, so razni goreéniki Ze

li vanjo. Ali hote§, da udarimo z mefem? To-

kot Kristus jim odgovarja tudi ona: Pustite!

Tem bolj pridno pa Lucifer oboroZuje svojo

A'Mmado 7 raznim nasilnim, tudi krvavim oroZjem,
& brani svojo posest in zgubljeno znova 0svoji.
8a Elovetka zgodovina po Kristusu je ena sama

Nepretrgana vojna med Kristusom in Luciferjem,

Med kraljestvom luéi in teme. Vojska Lucifer-
EVa, ofeta 1aZi, se zbira pod praporom laZi. Ker
3 & pa ta kratke noge, ji skuda s silo, z ognjem

mameﬁem priboriti zmago. Voiska Kristusova pa
om‘;’l'!} po zastavo resnice. Ta je mjeno edino

X e in poro&tvo konéne zmage, ki je vedno na

Ani resnice, TLucifer to njeno oroZie podeenju-

O:’oZl;Ot nekda._i silni Go.liat 8 svojim mogofnim

S njem 'Qastn-i‘ka Davida s fraco. Ker vidi, da

Linss e.E'OVl‘Sili ne more in tudi nofe nasilno vstav-

. ) 'Izma Se .veéji po‘gum jo gpjaviti in preganja-

Zabljal'enutm.vsmoh! ga pod@gajo ].(_Fe.mu. Po-
1 Obs:):" da je za njo in z njo On, ki ji je zagoto-

Svojth in zmago tudi nad peklenskimi vratmi.
nedoumnih namenih sicer ne prestreZe

sproti vsakega udarca proti njej. A kadar za-
mahne k protiudaru, takrat so Luciferjevi zavez-
niki v jami, ki so jo Cerkvi kopali. V potrdilo
temu le nekaj prav oditnih zgodovinskih dokazov.

Komaj je bila Cerkev spoceta, se je Lucifer
7e zarotil, da ne sme videti svojega rojstnega dne.
S Kristusom, ki jo je nosil v sreu, mora v grob.
Njegovo lastno ljudstvo je naduntal k temu dvoj-
nemu umoru. Na Kalvarijo, na kriz ga je vleklo
in tam zmage pijano rajalo. A to veselje je bilo
kratko. Prav iz odprte strani KriZanega se je
Cerkey rodila. Kraljestvo ludi je stopilo na plan.
To je bil prvi udarec za temo ljubetega peklen-
skega netopirja. Dvoboj med njim in Kristusom
se jezadel. In prvi Luciferjevi sekundanti, Judje,
50 svoje zavezniitvo drago pladali. Po boZjih
sklepih naj bi postali v Mesijevem kraljestvu po
moderno povedano drZavnotvoren narod. Radi
svoje zaslepljenosti pa so postali brezdomovinei,
svetovni cigani, ki se jih povsod otresajo kot
gkodljivih zajedavcev in nadleZne golazni,

A Lucifer po tem prvem strahovitem porazu
ni polozil orozja. Ko je bila Cerkev Se v kata-
kombski zibelki, je Ze reorganiziral svojo armado
in jo znova poslal v boj proti njej. Ta otrok mo-
ra biti iz zibelke v rakev preloZen! Mogofne
rimske cesarje, ki so razpolagali z ogromno silo,
je mobiliziral, da ji ne le zastavijo pot v njegovo
kraljestvo, ampak jo Vv katakombah pokopljejo.
Kritanska kri je tekla kot voda. A kaj, ko je
vsaka njena kaplja rodila nove kristjane, dvojcke,
trojcke, petoréke.

Prvi, ki jo je za Luciferjem skusal v zibki
umoriti, je bil njegov zvesti oproda cesar Neron
(54-68). Za kristiane je imel samo meé in kriZ.
Kvetjemu so mu bili Se dobri za hranjenje njegove
menaZerije in § smolo namazani za baklje. Toda
ko je #e mislil, da bo krifanstvu skoraj lahko Ze-
lel veéni mir, je padel s prestola. Lastni narod
ga je strmoglavil in ga hotel izrotiti na milost in
nemilost njegovemu nasledniku. Ker je vedel kaj
ga taka, si je “junak” sam vzel Zivljenje. Kljub
njegovi Zalostni in sramotni usodi si ga je cesar
Domicijan (81-96) vzel za vzor, katerega je hotel
v grozodejstvih napram kristjanom Se prekositi.
Pa se je zmotil, &e je mislil, da je bil Neronov Za-
lostni konee samo slu¢aj. Ob izbruhu neke dvor-
ne revolucije mu je lastni sluZabnik porinil bodalo
v sree. Cesarju Trajanu (98-117) so se ob teh
dveh zgledih v toliko ofi odprle, da je na&in pre-
ganjanja spremenil, cilj pa mu je ostal isti: kr-
&¢anstvo mora v grob! Ce se v lastni krvi plodi
in jadi, ga je treba s polititnimi sredstvi za-
duliti. Vse mo#nosti Zivljenja in pravico do nje-
ga se mu mora na celi &rti odredi in po njem bo.
A je bhilo po Trajanu, ne po Cerkvi. Nagla in
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neprevidena smrt mu je prekriZzala hinavski naért.

Cesar Commodus (180-192) je kil preve¢ za-
verovan v svojega boga — trebuh, da bi se za ka-
ko drugo vero brigal. Kristjanov ni ravno pre-
ganjal, Se manj pa sc¢itil, dasi je bila to njegova
vladarska dolznost. Saj so bili vendar njegovi
podlozni in najboljsi, vedno se zavedajo€, da so
dolZzni svojim vladarjem, tudi ni¢vrednim, pokor-
§¢ino, Zato pa v sili tudi sam ni nasel zagovor-
nika. Komaj 21 letni je bil od svojih paganskih
podloznih, na katere je toliko zidal, umorjen.
Cesar Septimij Sever (193-211) je prepovedal
prestop h kri¢anstvu. Ko je dobil poroéilo o ve-
likem pokolju kristjanov v Afriki, je bil to zanj
uzitek, kot bi mu porocali o veliki zmagi, A na-
zadnje je moral bezati in se skrivati pred svojim
lastnim sinom. Cesar Maksimin Tracijski (235-
238) je bil posebno Zejen duhovniske krvi, ¢e§, oni
so pastirji krs¢anstva, udarimo te in njih érede
se bodo razprsile. Ko jih je veliko pomoril, je
tudi sam nascl svojega morivea. Seveda ne v vr-
stah tistih, katere je moril.

Cesar Decij (249-251) je izdal odlok za splo-
gen odpad od kr&anstva. Da bi bil vspeen, je
poukazal javno izpostaviti razna mudéila za one, ki
bi se protivili. Svoje zZrtve je pustil muditi, da
so le malo Zive ostale. Nato jih je zaenkrat pu-
stil, da so se pozdravile, Potem jim je znova dal
na izbiro, ali odpad od vere, ali muéeniska smrt.
A je pridla vrsta tudi nanj. Nasel je konec Vv
nekem mocvirju, ali po nesreéi, ali po zloéinu, se
ne ve. Zvesto po njegovih stopinjah je hodil ce-
sar Valerijan (253-260). Vse 8kofe, duhovnike
in dijakone je ukazal pomoriti. Kristjane,
zlasti drzavnim uradnikom, je pod kaznijo razla-
stitve, pregnanstva, suzenjstva, obglavljenja silil
k odpadu od vere. Nazadnje so ga njegovi pa-
gansgki tekmeci skalpirali, Zivega iz koZe dali.
Dioklecijan (284-305) je s svojimi socesarji Gale-
rijem, Maksencijem, Licinom in Maksiminom
Dajo tekmoval v krutosti preganjanja. V enem
samem mesecu je na najgrozovitej§i mudeniski
na¢in izkrvavelo 17.000 kr3danskih Zrtev. A
konéno je prislo za trinoge zasluZeno pladilo.
Dioklecijan je znorel in se sam do smrti izstradal.
Galerij je pri Zivem telesu segnil, ud za udom mu
je odpadel. Maksencij je vtonil v Tiberi. Lici-
nija je vojno sodis¢e obsodilo na smrt. Maksimin
Daja se je zastrupil.

Cesar Julijan Odpadnik (361-363) je hotel
krd¢anstvo na drug naéin uniéiti, ker je uvidel,
da ga v muéeni¥ki krvi ne more vtopiti. Na vse
mogofe nacine je pospeSeval krive vere. Gazil
je najprimitivneife pravice kristjanov. Nadlezni
pastorki so mu bili, ki jih je treba z vsakovrstnim
Sikaniranjem in izstradanjem prisiliti na kolena.

I | 5 S

Vse to pa je delal pod lepo krinko drZavnih in
narodnih interesov. Nazadnje pa je postal Zrtev
svojih ljubljencev, za katere je imel vse. Smrtno
ranjén od njih je prestregel svojo brizgajoco kri,
jo vrgel proti nebu in v svojem onemoglem ma-
S¢evanju kriknil : “In vendar si zmagal Galilejec!”

A ¢udno, dasi je zgodovina priznano naj-
boljsa uciteljica, ima za uéence menda same bebce.
Kajti vedno se 3e najdejo taki, ki jim ta, tako si- |
jajno izpri¢ana resnica kar ne gre v glavo. Vprav
nase dni, ko se zgodovina vsestransko tako teme-
ljito proucuje, na vseh koncih in krajih zopet
vstajajo razni Neroni in Dioklecijani in Julijani
Odpadniki 8t. 2, kot Stalin, Calles, Cardenas, da
ne govorim o raznih malih §éenetih, ki lajajo za&
kakim plotom, kot n. pr. nas Molek s svojimi sans-
kuloti. Prepri¢ani so, da kar se onim ni posre-
¢ilo, bo njim dano. Galilejee in njegova CerkeV
morata v grob, iz katerega ni vstajenja. To je
njih cilj. Res, pomilovanja vredni bebei, ki Jlm '
Se tako jasna resnica ne gre v mozgane.

Le eden se je zadnje dni naSel, ki se mu j,ﬂf: .
vendar nekoliko posvetilo. To je Mussolini. Ne
vem ali je iz verskega prepri¢anja, ali iz kake
zgolj politi¢ne modrosti, ali celo radi tako pri-
ljubljene mu senzacije izjavil, da drzava v hoji
proti Cerkvi vedno podleZe. Dobesedno pravii
“Vsa zgodovina zapadne civilizacije, od rimskegd =
imperija sem do najnovejSega asa, od Diokleci=
jana do Bismarcka, uéi, da drzava, ki se spusti ¥
hoj z vero, konéno izide premagana iz njega.” T0
potem obgirneje dokazuje. Bo li on med sedanji*
mi preganjavei Cerkve naSel kaj bolj dovzetné
u¢ence, kot mrtva uditeljica zgodovina, h kateri je
gel v %olo, ne vem. Vem le, da bo Cerkey v na-
sprotnem sludaju prav tako zmagovito korakalﬂ
preko svojih sovraznikov &t. 2 kot je preko onih
§t. 1. Kajti njej je zagotovljeno zmagovito klus
bovanje celo peklenskim vratom. 3

'I‘olazljlvo in opogumljivo je to za nas, ki lj ot
bimo svojo mater in nam srca krvave z njenim
srcem. A iz tega razveseljivega dejstva ne smes
mo kovati napatnega kapitala, kar se tako rad®’
zgodi. Znani ameridki publicist, Rev. J. Gille®:
C.S.P., ugotavlja, da je med nami vernimi kat®™
litani preveé pasivnosti, trpnosti, kot bi bili €l B
trpefe cerkve. Ne, &lani trpefe cerkve so dus®
v vicah. Mi smo udje bojujole se cerkve, ki se 1 "‘
ramo obrambno in napadalno boriti zanjo. Prvit
kristjanov, ki so se tega Zivo zavedali, je bila enl
sama mogoéna in prisréna molitev: Maranath®
to je: Pridi Gospod! in daj svoji cerkvi varno, bla~
gonosno prostost. In delati moramo po gvojilt
najboljgih moéeh, da na8i dragi materi Cerkyi 81“" *
ro zasije velikonono jutro. Maranatha, Gos
pridi skoraj in re&i jo iz rok njenih trinogov!



OVCICA KRISTUSOVA
b2 P. Salezij b4

(Nadaljevanje)

MARIJINO SOCUTNO SRCE.

OSPOD je obdaril malo Marijo z zelo so¢ut-

nim srcem. Vsakemu bi rada pomagala v

X trpljenju in v teZavah zivljenja. Zlasti so
i P& bili pri srcu siromaki. S svojima bratoma
8¢ je kosala, da bo ja poprej kakor onadva pode-
kako milos¢ino. Vsi trije so po naravi bili
rezljivi. Denar, ki so si ga bili prihranili, so
inoma razdali siromakom. In da so le-tem
Mogli pomagati, so se vedkrat prostovoljno odrekli

im sladkarijam, igraéam in drugim takim
Stvarem,

“Mama, ali bi zadostovala dva solda (kaka
dva centa), da bi si ta-le bera¢ mogel kupiti juhe,”
50 Filippettovi otroci vpradali nekega dne svojo

0, ko se je pri vratih prikazal beraé¢. Mama
€ Zmajala z glavo, ¢e§, da sta dva solda premalo,

r 50 vsi otroci hkrati zaklicali: “Mama, po-

pa daj temu uboZcu kroznik juhe, zakaj go-
t0vo je 1agen.”

Marija je spravljala svoj denar v majhen
él’m‘ovc‘.ek, da je tako mogla od svojega dajati
Ybogajme, V tistem kraju je bila uboga stara
ienlc‘i' ki ji je Marija vsako jutro prinesla nekaj

8Vojega prihranka, za namedek pa je pridejala
Par ljuheznivih in tolazljivih besed, Se veé in Se
l Ugim bi rada dajala, toda mama jo je opomni-
4!  “Glej, Marija, in si zapomni, da nismo take
bogati, qa 1 mogli vsem pomagati; samo to, kar
“10remo, storimo, zraven tega pa prosimo Gospoda,
poskrbel Se za druge.”

Marijino sotutno srce pa ni mislilo samo na
omage siromake, ampak tudi na tiste zapu&Cene
j Pomodi potrebne, za katere se Zrtvujejo misi-
Oharji, to je na pogane. V hifo so prejemali ne-

J Misijonskih listov, ki so jih vnemali v ljubezni
Misijonov. Marija se je bila navadila, da je
i veter zmolila nekaj olenaSev za uspeh mi-
Onskega dela, Kadar je le mogla, je pa prispe-
por Kk e tako majhen daréek. Zbirala je tudi
l)():i"‘}’l.lene znamke, stanijol in razglednice ter jih
iljala na uprave misijonskih listov.
nimivo je, kako je véasih prirejala kolekte
misijonoy. Ob vedjih praznikih se je po
i zbralo v njihovi hifi na obed lepo &tevilo
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sorodnikov. Ko je obed bil pri kraju, pa je prisla
Marija s svojim Sparovékom ter zaprosila: “Dra-
gi mi mili gostje! Dobro smo se imeli in se raz-
veselili v prijetni druzbi. Pri tem bi pa ne bilo
prav, ¢e bi pozabili na tiste, ki imajo borno Ziv-
ljenje, ki komaj dobijo toliko hrane, da ne pogi-
nejo lakote. To so ubogi pogani. Tudi oni nam
morajo biti pri sreu, ker imajo ravno tako kakor
mi neumrjoée duse in jih je odresil na lesu kriza
ravno isti na§ Gospod Jezus Kristus. Zato bom
sprejela v ta-le Sparovéek Se tako majhen dar za
uboge zapustene poganske dusSe.” In nato je
hodila od gosta do gosta ter vsakemu pomolila
svoj Sparovéek. Seveda se je vsak malo smehljal
in samo za Salo se je ta ali oni branil ali celo pro-
testiral. Toda Marija ga je hitro zavrnila: “Naj-
prej smo vas povabili na kosilo in sedaj hoctemc
nekoliko odkupnine zanje in za vase vesele ure.”
Vsakdo je rad odprl svoj mosnjic¢ek in dal, kolikor
je pa¢ mogel. In tako je na koncu imela Marija
lepo svoto za svoje misijone. In tudi drugace, ¢e
je hotel kdo razveseliti naSo Marijo, ji je dal na-
mesto drugega daru, par soldov za njene
misijone. Marija je zraven tega Se veliko molila
za misijonarje in njihove namene ter zbirala in
kopic¢ila majhne Zrtve, iz istega vzviSenega na-
mena. Zelela je, da bi &im veé poganskih otroéi-
¢ev zadobilo milost sv. krsta in da bi Gospod poslal
¢im veé delaveev v svoj vinograd. Za reSitev po-
ganskih duf je bila pripravljena prenesti ne samo
trpljenje in zbirati Zrtvice, ampak dati celo gvoje
zivljenje. Zares velikodusno je bilo njeno, do
trpinov tako sofutno srce. Zato ji je pa tudi Go-
spod poslal posebno preizkusnjo, da je na njej za-
mogla pokazati svojo pripravljenost za krize —
v dejanju.

ZACETEK NJENE KALVARIJE.

Bilo je v prvi poloviei meseca decembra l.
1921, ko je Marijo hudo zgrabila influenca. Komaj
je prebolela to bolezen, Ze so se zatele pojavljati
muéne Zelodéne neprilike. Zelo je bila shujsala.
Starsev se je lotila tezka slutnja in vzeli so jo bili
k zdravniku, da jo temeljito prei§¢e. Le-ta je bil
pronadel, da jo razjeda sladkorna bolezen v naj-
hujgem stadiju. Ob tem odkritju se ofe in mati
spofetka kar nista mogla potolaZiti. Nista se
mogla uZiveti v misel, da bi izgubila héerko, ki
jima je postala tako ljubka in draga. Vsa sred-
stva sta poskusila, da bi jo refila, Peljala sta jo
e k drugim doktorjem, a vsi so podali enako izja-
vo, da zanjo ni reditve. Mogole ji preostaja Ze
par tednov, mogote par mesecev ali celo par let,
ozdravljenje pa da je izkljufeno. Gospod si je
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bil malo Marijo izvolil zase; toda ni ji bilo name-
njeno, da jo presadi v najkrajSem ¢asu na grede
svojega nebeSkega vrta. Hotel je, da si s trplje-
njem in mirno vdanostjo pridobi lepoto dragocenih
biserov , . .

Vse misli in skrbi Filippettove druZine so se
sedaj osredotofile okoli male Marije. Kar so le
mogli so storili, da bi olajiali njego trpljenje. Bili
so do nje kolikor mogode obzirni. In ko je videla,
kako ljubete skrbijo zanjo, je skusala biti do vseh
kar najbolj prijazna. Naravnost ganljivo je bilo,
kako se je trudila, da bi se kje ne prenagljila s
kako ostro besedo. In e ji je kaka taka ostra
beseda proti njeni volji zdrsnila z usten, jo je
precej ublazila s sladko prijaznostjo.

Njeno stanje se je menjavalo. V¢asi je bi-
lo videti §e upapolno, véasi pa se je zdelo, da so
zanjo vsi poizkusi brezuspe$ni. Da bi se laZje
popravila, so jo vzeli iz Sole. Da pa ne bi bila
radi tega preveé potrta, jo je mama doma pouce-
vala, v kolikor je to njeno zdravje dopuséalo.

NJENO PRVO SV. OBHAJILO.

Marija je bila med tem skoro dopolnila dese-
to leto. PriSel je ¢as, da se pripravi za prvo sv.
obhajilo. Ker je bila preve¢ bolna, ni mogla 2
drugimi otroci hoditi k skupnemu pouku. Zopet
je bila mama, ki se je morala Zrtvovati zanjo in jo
pripravljati.

Dobro je vedela mala Marija, da bo Jezus
prisel v sv. obhajilu v njeno majckeno srce, da se
bo nastanil v njem in jo obsipal z milostmi. Zato
ge je z vso vestnostjo pripravljala za ta slovesni
trenutek, Ugila se je rada katekizma, obenem pa
si je prizadevala, da bi ofedila svojo duso raznih
madeZev in jo olepSala z ljubkimi ¢ednostmi. V
napakah se je bila Ze deloma izboljsala, toda sedaj
je hotela izruti ves plevel s koreninami vred in
namesto njega bi naj pognale raznovrstne cvetke.
Redno si je zacela izpradevati svojo vest ter je
skrbno ¢ula nad sabo in nad svojimi dnevnimi
opravili. Na ni¢ druzega ni bolj mislila, kakor
na tesno zvezo s svojim ljubim Jezusom. Mama
je mogla opazovati, kako praktiéni so bili njeni
dobri sklepi. Vsaki dan se je bila v &em popra-
vila. Radi njene bolezni, so ji zdravniki predpi-
sali posebno dieto. Nekaterih stvari, kakor
sladfic, sadja, kruha itd. sploh ni smela okusiti.
Mala Marija je vse te Zrtve prenasala z veselim
gree min jih je sproti povezovala v Sopek, da jih
poloZi pred Gospoda na dan svojega prvega sv.

obhajila. Ce je le mama rekla, naj to ali ono sto-
ri radi Jezusa, naj se v tem ali onem premaga radi
Gospoda, Ze se je radostno uklonila ter se udala v
voljo boZjo. Samo en zgled k temu.

Tupatam ji je zelo tezko delo, ker ni smela v
%olo. Toda, kakor hitro ji je mama dejala, da —
je sam Jezus, ki hole to Zrtev od nje, se je precej o
udala, zakaj za Jezusa se ji ni zdela nobena re¢
preteZavna.

Dan prvega svetega obhajila je bil pred dure
mi. Marija je bila vsa srefna. Ni mogla skoro
misliti na bliZajoi se veliki trenutek drugade
kakor s solzami v ofeh. KXo je zveCer molila svor
jo navadno vecerno molitev, je bila vidno ginjena.
Sam par ur e in njen predobri Gospod bo prisel
v njeno srce, Ta misel jo je napolnjevala z lju-
beznijo in svetim hrepenenjem. Preden se je po-
dala k potitku, je prosila ofeta in mamo odpusée-
nja za svoje dnevne napake ter je zaZelela Se nji-
hovega blagoslova. Tudi k bratoma je stopila in
prosila, naj pozabita, ¢e kaj ni bilo prav od njené
strani. Jezusu pa je prav resno obljubila, da bo
odslej kar najbolj pridna, tako pridna, da bo vsé
njegova lastnina in da jo bo ljubezen boZja vo-
dila pri vseh njenih delih,

Tisto no¢ pred sv. obhajiloh ni mogla mnogo
spati. 'V misel in pri¢akovanje na ljubega gostd
se je bila vsa potopila. Ko je mama zjutraj sto
pila v njeno sobo, jo je nasla zatopljeno v moliteV
in solze so obilno napolnjevale njene ofi. Oblekli
50 jo v belo obleko in pocez so ji dali bel pajéolan:
Ko je stopala k oltarju je bila bolj podobna majh-
nemu angelu kakor navadni deklici, Tako je bl
la vsa bela in ¢ista in nedolZna.

Ko je prejela Gospoda v svoje srce, je njen®
obli¢je prevzelo sveto veselje in rajska sreta je
sevala iz njenih o¢i. Zdelo se ji je, da je Ze v €
besih. Kljub temu pa je Sepetala svojemu lj¥
bemu Jezusu dobre sklepe za svoje Zivljenje,
je bo morala preziveti Se na zemlji. TeZko bi pilo
popisati njeno stanje v trenutku, ko je Gosp
bival pod streho njenega srca, Tako zelo je pild
vsa predinjena od Gospodove navzolnosti. Svoji
sestri¢ni se je v pismu, ki ga je pisala kmalu nato:
takode izrazila: “Velik praznik je minil, tod®
moje sree je Se zmirom prepolno neizmerne ra 0
sti. Ne morem ti povedati, kaj vse sem &utila ©
tistem slovesnem trenutku, ko je dobri Jezus P¥*
vi¢ prifel v moje srce. Ata, mama in moja d
bratea sta z mano pristopila k sv. obhajilu tistl
najsrefnejdi dan mojega Zivijenja

(Dalje sledi)
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SAMOMOR
P. Hugo,

Samomor je danes svetovna epidemija, ki zavzema
\‘cdglo Sirse kroge, zlasti med takozvanimi kulturnimi na-
rth. Tudi v nas narod, doma in po svetu, se je ze globoko
f:’ijedla. Ni¢ ve€ se ne zgrozimo tako kot nekdaj, ce sli-
Simo ali beremo, da je kdo napravil samomor. Prevsak-
danje je ze to. A pri nas glede tega zdaleka ni najgorje.
Med “kulturnejSimi” narodi se oglasajo ze taki, ki samomor
opravicujejo. Da celo taki, ki ga kot junastvo proslavljajo.
Morda ni ve& dale¢ éas, ko bodo zaceli samomoriveem po-
stavljati spomenike. Moriveem jih Ze. Zato menim, da
bo prav, ¢e tudi na tem mestu nekoliko spregovorimo o
epidemiji samomorstva. Saj so vse ljudske plasti po njei
okuzene,

MALO ZGODOVINE TE EPIDEMLJE.

S AMOMOR je Zalostna “pravica”, ki si jo pri-
svaja samo razumna Zzival — clovek. Vv

zivalstvu je samomor v pravem pomenu
besede nepoznan. Poznamo sicer tudi med Zival-
mi neke vrste samomora. Zvest pes n. pr. je zZe
vetkrat izstradan poginil na grobu svojega gospo-
darja. Ce so mu tudi prinesli hrane, se je ni do-
taknil. Enako druge zivali, ki so zgubile svojega
druga, ali bile oropane svoje prostosti prepeljane
v zverinjak, kdo ve na kateri konec sveta. A to
ni samomor v pravem pomenu besede. Temu sa-
momoru bi se kve¢jemu primerjal samomor ¢love-
ka, ki je priSel popolnoma ob pamet in Zivel Zival-

sko Zivljenje. Samomor v strogem pomenu be-

sede je premiSljeno in v podrobnosti zamisljeno
koncéanje lastnega zivljenja. In tega je zmoZen
le ¢lovek.

A prvotni &lovek, ki je Zivel Se bolj zivalsko
z7ivljenje, brez kake visje Eloveske kulture, je le
redko sam iskal smrti. Mocan ¢ut samoohrane
mu je to branil. In na podlagi njega se je kmalu
dvignil vsaj do motnega spoznanja, da je samomor
nekaj protinaravnega. Zato so samomori med
prvotnimi, nekulturnimi narodi primeroma zelo
redki. Le v lu¢i zmotnih visjih namenov, so ne-
kateri narodi samomor opravicevali in ga smatra-
li celo za nekako bogocastje. Tako n. pr. Indijei,
kjer se mestoma Se danes vdove puste s svojimi
mozmi Zive pokopati, menihi pa kot svetniki se-
7gati. A takih vsled sploSnega zmotnega prepri-
¢anja ni smatrati za prave samomorivce. Oni bi
samomorivee “kulturnih” dezZel, ki jih pri tem
vodijo ¢isto drugi sebi¢ni nameni, odloéno obsodili.

Iz judovske zgodovine poznamo le par sluca-
jev samomora. Znan je samomor Savla in njego-
vega oprode veé kot tiso¢ let pred Kristusom. VvV
boju s Filistejci je bil Savel smrtno ranjen. Visel
je med zZivljenjem in smrtjo. Poleg tega so mu
bili Se sovrazniki za petami, ki bi ga bili do smrti
pobili. Pa je hotel, da ga naj njegov oproda pre-
bode. Ker se je ta premisljal, se je Savel sam na
svoj me¢ nasadil. Nato se je zabodel Se njegov
oproda. Pozneje, v dobi Makabejcev, je isto v
sli¢nih okolig¢inah storil ugledni judovski staresi-
na Ramzija. A to so bili le redki slu¢aji. Splosno
s0 Judje obsojali samomor. Samomorivce S0 po-
polnoma zasebno pokopavali. Niti bliZznji sorod-
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Rudnik v Pedi na Ma-
dzarskem, kjer so rudarji
Ze dvakrat poskusili samo-
morivno stavko. Na stotine
se jih je zakopalo v rove z
z namenom, da vztrajajo
do smrti, ¢e kapitalisti ne
pristanejo na njihove za-
hteve. Uspeli pa niso, ne
prvié, ne drugié. Ali mora
ubogi rudarski svet res to
zadnje sredstvo porabiti, da
pride do svoje zasluZene
pravice? Kje imas grce ka-
pitalizem, koti§ée sebié-
nosti?




niki se niso smeli udeleZiti pogreba. Na grobove
so jim polagali kamen, v znamenje, da bi morali
biti kamenjani.

Tudi starejéi Grki in Rimljani, dasi jim ni
svetila lu¢ razodete vere kot Judom, so samomor
smatrali za zlo¢in proti bogovom. Aristotel po-
roca, da je bil samomorivcem odreen Castni po-
greb in so bili Se drugace izpostavljeni raznemu
zanitevanju. In rimski pesnik Virgil pusti sa-
momorivee v Orku, nafem peklu, trpeti za svoj
zlo¢in. Sele pozneje, ko je zalela grika in rimska
kultura, osvobojena boZanstva, propadati, zlasti
se, ko s0 zaceli posamezni modroslovei samomor
v gotovih slucéajih opraviéevati in celo poveli¢eva-
ti, so se ti zaceli mnoziti. Njih velemozje: Cato,
Brutus, Cassius, Scipio, Nero, Cleopatra, Hanibal,
Mitridat, Seneca, Demosten, Diogen, Sokrat,
Mark Avrelij, Likurg, Plinij, Epiklet, so si sami
vzeli zivljenje in s svojim zgledom Se mnogim dru-
gim potisnili samomorivno oroZje v roke.

Celo na pragu kri¢anstva naletimo na samo-
mor. Zalostni rekord prvega krifanskega samo-
morivea gre Judu iz Kariota, ki mu je izdana ne-
dolZzna boZzja kri potisnila vrv v roke, da se je iz
obupa obesil. Sicer pa kamorkoli je kri¢anstvo
prodrlo in si osvojilo srca o premisljenih samomo-
rih, ni hilo ve¢ slifati. Med kri¢anskimi narodi
g0 se samomori zadeli mnoziti Sele, ko je zalela
brezverska kultura procvitati. In éim bohotnej-
e se je razevetala, tem grozotnejSe se je razpasla
epidemija samomorstva.

DANASNJE STANJE TE EPIDEMIJE.

Koliko Zrtev danes zahteva epidemija samo-
morstva ni mogoée niti priblizno s Stevilkami ugo-
toviti. Nimamo namreé Se svetovne statistike o
njej. A na podlagi te, ki jo imamo, lahko brez
pretiranja refemo, da gredo te Zrive v stotisote
na leto. Ze 1. 1881 je sedanji predsednik &eho-
slovagke republike Masaryk ugotovil, da si v Ew
ropi popreéno 50.000 ljudi na leto vzame Zivlje-
nje. Ta feprav visoka Stevilka pa danes zdaleka
ved ne odgovarja. Saj kot pravi Hans Rost, je
bilo samo v Neméiji od 1. 1881 do 1910 ni¢ manj
kot 840.000 samomorov. Od tedaj, zlasti Se v po-
vojnem ¢asu, se je pa tudi ta Stevilka najmanj
podvojila. Tako bi imela danes Nemdéija sama
nad 25.000 samomorov na leto, Kje so pa druge
evropske drZave.

Najveé samomorov imajo poleg Nemtije v
Evropi &e: Avstrija, Svica, MadZarska, Cehoslo-
vaska, v Aziji pa Japonska. V teh drZavah pride

na 100.000 prebivaveev od 20 do 25 samomorov.
Med 15—20 na 100.000 jih imajo: Francija, Bel-
gija in Danska. Njim slede: Anglija, ZdruZene
drzave, Svedska, Skotska, Nova Zelandija in Fin-
ska, v katerih pride na 100.000 prebivavcev od
10—15 samomorov, Okrog 10 ali manj na
100.000 si jih vzame Zivljenje v Italiji, na Norve-
gkem, Nizozemskem in v Kanadi. Najmanj sa-
momorov je v Spaniji, na Irskem, v Chile in na
Kubi. Irska ima v katoliskih pokrajinah na
100.000 le 3—4 samomore, doéim jih ima v pro-
testantskem delu 6.

Ozrimo se posebej na Zedinjene drzave. Te,
kot redeno, so glede Stevila samomorov nekako v
sredi. Poprecno jih pride zadnje ¢ase 13 na vsa-
kih 100.000. Tedaj 16.000 na leto. A Jos. P.
Halpin, ki se Ze pet let bavi s statistiko samomo-
rov in po katerem to posnemamo, pravi, da je de-
jansko stevilo dokaj veéje. Kajti mnogi slucaji
so rekordirani med nesrefami, v resnici je bil sa-
momor, Zastopani so vsi narodi, spoli in stano-
vi, vendar s precejSnjim razlockom med posamez-
nimi. Kar se tife ameridkih narodov, spadajo
glede samomorstva v vrsto svojih rojakov v do-
movini, Jud primeroma redko napravi samomor,
tako drugod, kot v Ameriki. Tudi med ameriski-
mi Italijani niso tako pogosti, kot med angleskimi
Amerikanci. Se manj jih je med tukajdnjimi
Irei, dasi ve¢ kot v domovini. Paé pa je to Ste-
vilo visoko med Nemei, Mr. Halpin pravi, da jih
pride med pennsylvanskimi Nemci 80 na 100.000.
Primeroma jako nizko Stevilo samomorov je med
nasimi ¢érnei. Kakih 12 milijonov jih je vseh
skupaj, pa imajo le okoli 500 samomorov na leto.

Na prvem mestu med Zedinjenimi drzavami
je glede samomorov Kalifornija, Tam jih pride
32 na 100.000. Tedaj Se enkrat toliko, kot v Uniji
nasplosno. To se bo morda komu neverjetno
zdelo. Saj je vendar Kalifornija ameriski raj.
In iz raja si nihée ne zeli. Toda Stevilke ne la-
7ejo. Tisti, ki so jih podrobno Studirali, nam
vedo to razloziti. Pravijo, da Stevilo samomorov
med kaliforni¢ani-domaéini ni veéje kot drugod.
Pa jih Se enkrat toliko gre na raéun tujcev, ki se
vsipajo vanjo. Tudi to bi se znalo komu ¢udno
zdeti. Kajti v Kalifornijo morejo le taki, ki
imajo precej pod palcem. A bogastvo ni nikaka
ovira za samomor. Poleg tega pa pravijo izve-
denci, da je Kalifornija ponajveé pribeZaliiée
raznih strtih ekzistene, finanénih skrahirancev in
neozdravljivih bolnikov. Med enimi in drugimi
jih je mnogo, ki ondi ne najdejo, kar so iskali in
gredo prostovoljino v smrt, Le tako si moramo
razlagati kako je mogode, da 8teje divni San Diego
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Sorazmerno najved samomorov na leto. V treh
letih jih je imel 2600.

Kar se ti¢e spolov, je po ugotovitvi “Metro-
politan Life Insurance” trikrat toliko moskih, ki
si vzamejo Zivljenje kot Zensk. Nemski statisti-
kar Hans Rost pa pravi, da je razmerje med Zen-
skimi in moSkimi samomorivei kot 1—4. Pri-
stavlja pa, da kakor Zenske vedno bolj konkurija-
jo z motkimi na vseh poljih, tako tudi glede sa-
momorov. Le nafin samomora je obi¢ajno pri
Zenskah druga¢ni kot pri mofkih. One se poslu-
Zujejo navadno takozvanih pasivnih sredstev, mo-

en otroski samomor. Rekord v otroskih samo-
morih je imel pred vojno Petrograd. Zdaj ga
ima najbrz Ljeningrad. Kajti tako skvarjene
mladine kot je v Rusiji, v kolikor je v obmoéju
boljSevizma, ni nikjer na boZjem svetu, niti med
najdivjimi narodi.

7Z ozirom na stanove je sorazmerno mnogo
vet samomorov med izobraZenimi kot neizobraZe-
nimi. A to razmerje se vedno bolj zravnava, od-
kar je moderni duh zajel tudi niZje stanove. Vo-
jaski stan ima pri samomorih vsepovsod rekord,
Sledijo me3canski stanovi, inteligenénih in prak-

NAS NOVI MONSIGNOR

Slovenski Cleveland je dobil letos tako lepo boziéno
darilo, kot Se nikoli doslej. Dobil je svojega prvega mon-
signora, v osebi Right Rev. Vida Hribarja, Zupnika pri Ma-
riji Vnebovzeti v Collinwoodu. V nedeljo 23. dec. mu je
sam tamkaijsnii 8kof ekscelenca Schrembs v svoji stolnici
slovesno nadel prelatsko uniformo, v kateri se je na Bozi¢
prvic predstavil svojim faranom. Dolg advent je imela
nasa prestolica, da je pri€akala to &ast. Ze davno se je
susljalo, da bi se ji nekako spodobila. Naravno, da se je
pri tej upraviéeni Zelji pred vsem ozirala na svojega patri-
Jarha in pijoniria Rev. Vida Hribarja kot kandidata. Ker
cerkvena oblast v takih zadevah priznava ljudski glas kot
boZji glas, ji je spolnila to Zeljo. S tem pa ni bil pocadéen
samo odlikovanec. Tudi ne samo njegovi sorodniki, Zupnija.
slovenska prestolica in slovenski Ohio, ampak na$ celokupni
tukajinji narod. Ce je Ze rod na$ih tukaj8njih §kofov izmrl
in ni upanja, da &e katerega dobimo, zaenkrat vsaj ni nevar-
nosti, da bi izmrl tudi rod nasih monsignorov. Novemu
monsignoru nase prisréne fastitke in: Vivant sequentes —
Bodoti naj Zivijo!

1L

Ski pa bolj aktivnih. Holem redi Zenske samo-
Morilke ne vidijo rade krvi, zato najrajsi sezejo
Po strupu. Moki pa po revolverju.
Najbolj zagonetni so otroki samomori. Kaj
€ otrok ve o borbah Zivljenja. Zivljenje je otros
U veselo, ne Zaloigra. In vendar tudi otrodki
Samomori niso ve¢ redki. Dr. Strahan pravi, da
Je bil londonski statistiéni urad primoran glede
Samomoroy vpeljati novo rubriko za otroike sa-
Momore od 5—10 let. Hans Rost porofa po

AUppu, da pride na vsakega pol milijona ljudi
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tiénih poklicev, tako gospodarji kot njih usluz-
benci. Zlasti med industrijskim delavstvom se
epidemija samomora grozotno 8iri. Najmanj
samomorov Steje kmetiski stan. Brez ozira na
poklice je veé samomorov med samskimi kot po-
rotenimi. Med samskimi Steje visoko Stevilo
samomorov dekligki stan, z glavnim vzrokom pre-
varane ljubezni. Tudi vdovski stan je glede tega
pred zakonskim. Med zakonskimi je najveé sa-
momorov pri lofenih, e ve¢ pa v krogih divjih
zakonov., Tako Hans Rost. (Dalje v maréevi Stev.)



@9® BARAGA ©08

t VAI\"RAT je prisel Baraga v Evropo, a ne
| ’1; rfuh domotoZja po domovini, ampak iz mi-
(3] sijonskih razlogov. Sestri piSe: “To ho
sreCen trenutek! (namred svidenja). Malo za-
kasnel sicer, a pomisli, da nisem zato prigel nazaj
v Evropo, da bi delal po svojih ¢uvstvih, ampak
da svoje misijonske naérte najbolje uresnidim.”

“Kolika tolazba, kako neizrekljivo veselje,
Jezusu Kristusu pridobivati neumrljivih dug!”

Ce je gorel v njem tak ogenj goreénosti za
duse, potem ni ni¢ ¢udnega, da beremo v njegovem
zivljenjepisu kot nekaj navadnega zanj, da je pri-
digal po 4—5 krat na dan v &tirih razli¢nih jezi-
kih, da je zdrZema spovedoval tudi po 10 ur na
dan, da je hotel postati po zgledu apostolovem
vsem vse: Indijancem je ustvaril knjiZevnost,
bil jim je ofe, ustvaril je temelj indijanskemu
solstvu, itd.

Protestantski list New-York Observer je pi-
sal 1, 1848, o Baragu: “Minulo zimo je na krpljah
potoval ¢ez neobljudene pokrajine iz L’Ansa no-
ter v Copper Harbor, na severu keweenavskega
polotoka, 57 milj (92 km) daleé, in sicer samo za-
to, da bi krstil otroka, o katerem je slifal, da
ufegne umreti.”

Dne 1. dee. beremo v Baragovem dnevniku:
“To jutro mi je o. Menet povedal, da me je bil
prigel iskat brat Frandiska Granta, da bi Sel pre-
videt njegovega brata., 0O. Menet mu je dejal:
Ali res menite, da bo 8kof hotel opolnoéi iti k va-
Semu bratu? In tako je mladi moZ odSel, ne da
bi mi mogel sporotiti svojo Zeljo. Jaz sem pa
takoj, ko sem zvedel to, hitel z obhajilom k bol-
niku in sem ga dal tudi v sv. olje.”

Kakor vsi pravi apostoli, je tudi Baraga za-
jemal modi za svoje apostolsko delo v molitvi.
Njegov generalni vikar Jacker je dejal v pogreb-
nem govoru: “Od Stirih do petih zjutraj ali véasi
celo od treh do petih bi ga vselej naSel kleCeCega,
zavitega v pladé, v sladki druzbi z Gospodom in
to ob vsakih okolif¢inah., Videli smo ga, kako
je Bogu daroval prvo jutranjo uro v temnih goz-
dovih ali ob bregu jezera med buéetim viharjem
ali v 8voji borni hidici ali na potovanjih v kakem
skritem kotu gostilne, natladene z gosti. Opazo-
vali smo ga, kako se je tega reda drZal tudi ta-
krat, ko je z velikanskim naporom ves dan poprej

potoval po vodi ali po suhem in celo takrat, kadar
je bil Zel Sele po polnoéi k poéitku.”

Sam je zapisal 21. sept. 1859 v dnevnik: “36.
obletnica mojega masniSkega posveéenja, Hyvala
Bogu! 18. obletnica mojega jutranjega premi-

Sljevanja. Bogu neskonéna hvala!”
Zopet drugje beremo v dnevniku: *“Velika
milost, 3 polne ure premisljevanja’ — “Velika

duhovna nesreca: mesto ob treh sem vstal ob pe-
tih. Dve uri popolnoma izgubljeni!”

Njegova gorecnost za neumrjoce duSe se ni
ohladila do zadnjega diha Zivljenja. Ko je bil Ze
sam ves bolehen in nadloZen, je bil pripravljen iti,
kamor so ga klicale duSe. Njegov kaplan Burion
pravi z obéudovanjem o njem: “Kolikokrat je bil
po tri ali Stiri dni brez vsake jedi, ko je Sel za in-
dijanskimi druzinami v njih lovis¢a! Ne mislite,
da je to delal samo v zadetku svoje sluzbe . . . Skof
je imel takrat 66 let in njegovo zdravje je Ze vid-
no pesalo ... Kadar je 8lo za reSitev dus, ni ni-
koli meril daljave. Veé noéi je spal na snegu,
preden je priSel mednje (Indijance). Zbral jih
je in jim oznanjal blagovest, krstil poglavarja in
ves njegov rod ter se nato vrnil domov, vesel, da
je satanu ugrabil toliko plena.”

Lahko bi navedli Se ve¢ podobnih sluéajev, a Ze
iz tega se vidi, da lahko Stejemo Barago v vrsto
najvedjih misijonarjev: sv. Bonifacija, Cirila in
Metoda, sv. FranciSka Ksaverija, itd.; delajmo
torej na to, da sv. Cerkev tudi njemu prizna &ast,
kakrino je priznala drugim velikim oznanjevav-
cem Sv. vere!

OBCNI ZBOR BZ

15, januarija je zborovala v Jolietu Baragova
Zveza. Letos na vse bolj slovesen nadin kakor
druga leta.

Mnogo lepih sklepov je napravila, med dru-
gimi najvaZnejsi le-ta, da se vrii letoinji Bara-
gov dan v Clevelandu in sicer septembra meseca,
ko bo imela Amerika ondi svoj evharistiéni shod.
Prisostovali bomo ob tej priliki tudi odkritju Ba-
ragovega spominka v kulturnem vrtu.

Za 1. 1985. je bil ponovno izvoljen stari odbor,
ki je obljubil, da bo &e z ve¢jo vnemo delal za vavi-
Seno nalogo Baragove Zveze.

Podrobni zapiski sklepov in naértov, ki so jih
obravnavali na tem zboru, bodo iz&8li v najkrajiem
¢asu v Baragovem svetilniku “A. Slovenca™.

ESEN L,



DRUGO VOJNO POROCILO

Doslej se generalni stab e ne more pobahati s kakim sijajnim kobaridskim predorom.
Pa tudi ne more toZiti o kakih lagkih soSkih ofenzivah. NaSa vojska pa¢ ni obic¢ajna
vojska s prisilno mobilizacijo, ki se izvrSi v par dneh, ampak je krizarska vojska. V teh
ni hilo prisilne mobilizacije. KriZarji so bili dobrovoljei. Na prvi poziv so se odzvali
pod zastavo kriza le najnavduSenejsi za sveto stvar. Ti so potem s svojim zgledom in
besedo zbudili Se druge zaspance. Tako so polagoma rasle krizarske armade in se zacele
pomikati na fronto proti Saracenom, skruniteljem svetih krajev.

Podobno je z naSo krizarsko vojsko. Na prvi oklic so le najvnetejsi zaklicali: Bog
hoce! in prihiteli pod zastavo kriza. In kot navadno, se je tudi tu pokazalo, da so utrje-
ni, krepki gorjanei najboljsi vojaki, junaki. Tiso bili prvi. In niso niti ¢akali, da bi se
Jih kaj veé zbralo. Kar udarili so kot malostevilni Makabejci in zapisali na svojo zasta-
Vo prvo lepo zmago. Najbolj se je v tem prvem boju odlikoval najvisji gorjanec M. L
Kaplan iz Leadville, Colo., kjer se nebes in zemlja stikata. On je takorekoc z enim sko-
kom napredoval od prostaka do generalnega majorja. Za njim je Sturmal Rev. Albin
Gnidovec iz Rock Springs, Wyo., Ze preizkuSen krizar v mnogih bitkah. On se je povspel
do generalnega brigadirja. Takoj za njim je prodirala amazonka, veteraninja Mrs. Ma-
ry Meglen in avanzirala do podpolkovnice. Mr. Ignac Trunkel, Great Falls, Mont. pa je
stisnil pest, zaskripal z zobmi in dejal: Zenski se pa ne dam! Toda zaenkrat se ji je
moral podati. Povspel pa se je do nadporoc¢nika. Nedvomno je to navduSenje gorjancev
tudi dolince podzgalo. CeS, ¢e so jih oni dobili 5, 8, 10, 11 pa bi jaz ne dobil vsaj enega. In
ko so nekateri dobili enega, jim je pogum zrasel, da so dobili $e drugega, tretjega. Dva
pa sta imenovanim gorjancem kar dvoboj napovedala. In res se jima je posrecilo dva
posekati. To sta Mrs. L. Jelenéi¢, Chicago, 111, ki je premagala Mr, I. Trunkla in celo Mrs.
M. Meglen. Dobila jih je 9 novih in s tem napredovala do polkovnice. Ter Mr. Mich.
Tomsi¢, Houston, Pa., ki je prevladal Mr. I. Trunkla. Dobil je 6 novih in s tem dosegel
¢in stotnika.

Do srede januarja je bilo vojno stanje sledece:

1. Castniski zbor:

GENERALNI MAJOR: 11 Mr. 1. Kaplan, Leadville, Colorado.
GENERALNI BRIGADIR: 10 Rev. Albin Gnidovec, Rock Springs, Wyoming.
POLKOVNICA: 9 Mrs. Jennie Jelenéi€, Chicago, Illinois.
PODPOLKOVNICA; 8 Mrs. Mary Meglen, Pueblo, Colorado.
STOTNIK: 6 Mr. Michael Tom8i&, Houston, Pennsylvania.
NADPOROCNIK: 5 Mr. Ignac Trunkel, Great Falls, Montana.
POROCNICA: 4 Mrs. Marg. Plantan, West Linn, Oregon.
VO]JNI KURAT: 3 Rev. Marcel Marinsek, O.F.M,

2. Podcastniski zbor:

NAREDNICA: 3 Mrs. Cesar, San Francisco, California.

CETOVODJE: 2 Mrs. L. Gregorlié, Milwaukee, Wis.; Mrs, E. Gerbeck,
Barberton, O.; Mr. I. Petrashich, Omaha, Nebr.; Mr. L.
Kolbezen, San Francisco, Calif.; Mr. Mahkovec, Oregon
City, Ore.; Mr. ]. Sushman, Canon City, Colo.
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KORPORALI: 1 Rev. Vencel Ardash, Sheboygan, Wis.; J. Barbuch, She-
. boygan, Wis.; Mrs. F. Perme, Cleveland, O.; Mrs. J.
Hochevar, Cleveland, O.; Mr. M. Golevich, Lemont, Ill;
Mrs. Aufderklam, St. Mary’s, Pa.; Mr. Bluth, Joliet, IlL;
Mr. J. Volf, Harietta, Mich,; Mr. P. Mikula, Chicago,
11L.; M. Svigel, Forest City, Pa.; J. Glivar, Salida, Colo.;
U. Ivsek, Rock Springs, Colo.; M, USelnik, Morgan, Pa.;
Mr. Dragovan, Escondido, Cal.; J. Otrin, Ely, Minn.

3. Rdeéi kriz:

PO $10: Drustvo Kritanskih Zena in mater, Chicago, Ill.; J. Simec, Chicago, Ill; J. Androjna, Milwaukee,
Wis. — PO §$5: F. Ivaniig, Cleveland, O.; A. Bartol, Glady, W. V.; Mrs. Malner, Kansas City, Kans, —
PO $3: Mrs. Fr. Peterka, Glendale, L. I.; Mrs. M Plantan, West Linn, Ore. — PO $2: A. Gregorich, Chi-
cago Ill.; U. Kozovich, Ottawa, Ill.; C. Jeglich, Long Island, N. Y.. — Po $1: M. Toleni, Willard, Wis.;
M. Seliskar, Willard, Wis., A. Bresnik, Berwick, Pa.; M. Levstek, Kansas City, Kans.; F. Vovk, Chicago,
Ill.; A. Glatz, New York, N. Y.; M. Gabrenya, Cleveland, O.; A. Nose, Cleveland, O.; M. Balanti¢, Glen-
dale, L. I, N. Y.; M. Pellah, M. Zupanéié, — PO $0.50: M. Kaplan, Leadville, Colo.; K. Zeitz, Milwaukee,
Wis.; F. Supanc, St. Louis, Mo.; A. Novak, Cleveland, O.; L. Rupert, Farrel, Pa. — PO $0.25: A. Lumbert,
Farrel, Pa,

Hej! Kje ste pa drugi! New York, rojstni kraj Ave Marije! Mar hocete biti Na-
zareani, ki niso marali za svojega najznamenitejSega rojaka. Celo v globino so ga mislili
pahniti, ko jih je obiskal. Zalosten jih je zapustil s tisto zdaj uvekoveéeno sodbo: Nihée
ni prerok v domacem kraju! Ne naprtite si te sramote.

Pa Chicaga, druga domovina Ave Marije. Med vami je rasla in dosegla svoj srebrni
jubilej. Najprej vas vsak mesec obidfe. V devet novih druZin je nasla pot. Cast tisti,
ki jo je vpeljala! A Chicaga ima Se najmanj desetkrat toliko druZin, ki pravijo, da so
katoliSke. A dokler Ave Maria ne bo imela dostopa v nje, slovensko katoliSke ne bodo.

Kaj pa Joliet. Ponosen je na svoj ¢astni naslov “Slovenski Rim”. Ali naj to toliko
pomeni kot Franc Jozef, jeruzalemski kralj? Rim ni samo katoliski, je tudi Marijin, oz.
ker je katoliski je tudi Marijin. Tam je glavno ognjisée Marijine ljubezni. Od tam se
razliva njen topli val po Sirnem kri¢anskem svetu. Tam vedno kak nov, bruSen biser
vdelajo v Marijino krono. Ce hoce na¥ ameriski Rim biti vreden svojega naslova, mora
biti naSe ognjisée ljubezni do Marije.

In Cleveland, nasa narodna metropola. Sam bi lahko zasigural ekzistenco Ave Mariji
dotlej, ko bo samo Baragov spomenik v “Kulturnem vrtu” prical, da je bil nekdaj presto-
lica ameriskih Slovencev. Menda ste vendar Se otroci slovenskih mater in kot taki tudi
Marijini otroci, za katere je samo ime Marija sladka melodija. Slovenska metropola
mora biti tudi Marijina metropola, sicer tudi pristno slovenska ne ho veé.

Kje so Se druge slovenske naselbine, ki se ob gotovih prilikah tako rade pobahajo 8
svojo versko in narodno zavednostjo. K nasi pristni versko-narodni zavednosti spada
tudi udanost do Marije, sicer je vse trkanje na prsile bahanje beraca z izprosenimi vojni-
mi medaljami na prsih.

Vee pod zastavo kriza in Marije! Vsako izgovarjanje bo vojno vodstvo smaralo za
ne¢astno izgovarjanje FinZgarjevega “junaka”, ki se je potrjenja otresal z vzrokom, da
je poéen. Domov se zibajo¢ je pa najbrz s Koseskijem pel: Sest jih pade, kjer porine . . .
Katera naselbina bi hotela igrati vlogo tega jarega junaka? Ce nobena, potem:

Vse in vsi pod zastavo kriza za njegovo in Marijino cast!
Za generalni Stab:
REV. HUGO BREN, O.F.M.
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Clani Apostolata sv. Franéiska
so postali:

F. Champa $10, J. Pozel 50c,
J. Udovich $20, A. Sasek 50¢, L.
Pagdertz $20, M. Tomsic $10, F.
Novak $1, A. Mlakar $1, M. Ku-
Pina 50¢, J. Sedmak $20.

Dar za Ave Marijo:

K. Zeitz 50c, A. Nose $1, J.
Androjna $10, M. Pujch $1, F.
Supane 50¢, F. Gabrena $1, A.
Brsenik $1, F. Ivanéi¢ $5, A.
Barfol $5, A. Lumbert 25¢, Mrs.
Malnar $5, Mrs. Lentseh $1, U.
Kozovié $2, F. Novak $1, A.
Glatz $1, A. Novak 50¢, M. Zu-
ban&ie $1, M. Toleni $1, L. Ru-
Pert 50¢, A. Gregorich $2, Dru-
8tvo Zena, Chicago, Ill. $10, F.
Peterka $3, M. Balantic $1.

Za lucke so poslali:

_ Mrs, Kaplan 50c, Mrs. Marte-
lic 40¢, Mrs. Zitnik 25¢, Mr.
Trunkel $1, M. Hribar 10¢, J.
Kristofele 50c, K. Bicek 50c, T.
Zdesar 50c, J. Glivar 50c, R.
Korn $1, Mrs. Martingi¢ 50¢, M.
Bozi¢ 50c, Mrs. Pirce 25¢, K.
Vesel $1, M. Bluth 50¢, M. Dra-
2ovan $1, A, Mlakar 50c, L. Ho-

DAROVL

chevar 50c¢, F. Prebih 40¢, N. N.
25¢, N. N. 25¢, J. Grahek 25¢, F.
KoSmerl 50¢, A. Plemel 30¢, Mr.
Sephar $1, M. Bambich $1, H.
Stautz 50¢, V. Rupper 50c, F.
Kosmerl 50¢, J.. Grahek 25¢, A.
Kozjek $1.

Dar za studente:

J. Bencié 25e¢, M. Zupane $3,
Mrs. Kreh 50¢, Mrs. Potoénik $1,
Mrs. Malnarich $1, Mr. Potoc-
nik $1.

Kruh sv. Antona:
M. Bambich $1.
BoZiéni dar:
A. Bregar $10, J. Tomasetig
$20, A. Stepanich $3.

V zahwvalo:
R. Schneider $5.

Za okras oltarjev:
Mrs. Madie.

Za sv. made so poslali:

A. Kozjek $4, Mrs. Cven $1.50,
Mrs. Kobal $2, G. Puhek $2, R.
Schneider $16, F. Russ §5, A.
Sendelbach $2, M. Sternad $3,
A. Urich $1, A. Champa $5, J.
Klepac $1, M. Hribar $1, M. Pra-

snikar $1, Mrs. Kambic $1, druz.
Fridrikorn $1, Mrs. Lamsek $1,
M. Grintal $2, M. Trunkel $1, A.
Nose $1, M. Francel $3, M. Se-
galle $2, J. Hocevar $1, A. Mrak
$v, T. Kasi¢ $3, M. Gregorich
$1, J. Papesh $1, Mrs. Florjan
$1, F. Kosir $2, T. Zdisar $1, U.
Konda $5, E. Sminti¢ $1, N. N.
$1, M. Bozi¢ $1, M. Novlan $2,
druz. Fintz $1, Mrs. Domitrovic
$7, Mrs. Modrein $1, Mrs. Mar-
tin¢i¢ $2, A. Bresnich $1, A. Sa-
sek $2, N. N. $1, A. Cepon $2,
A. Stepanich $2, A. Bluket $1, J.
Udovich $2, Mrs. Bendy $2, Mrs.
Kostelic $1, Mrs. Gertec $2, N.
N. $1, J. Stariha $1, U. Kozavit
$1, J. Kobal $3, J. Molek $1, M.
Dragovan $1, M. Grum $5, A.
Bluth $1, B. Zugelj $2, M. Bri-
Sar 35, A. Wich $3, F. Russ $2,
M. Kopasch $2, J. Sedmak $2,
M. Ramuth $1, G. Pelan $1, F.
Likovic $2, I.. Hochevar $1, M.
Kupind $2, F. Prelih $1, A. No-
vak $3, F. Dobrine, $1, 1. Rezek
$1, E. Kuhel $1, M. VolIf $1, F.
Starman $1, M. Spendal $2, M.
Globokar $1, M. Butcher $1, B.
Rosenkranz $2, M. Sivie $1, M.
Dreshar $2, A. Novak $11.

NAROCITE SI PRI ANGLESKE
Child’s Prayerbook.................. $ .25
A V E M ARI A Key of Heaven................ .50 do $3.45
First Communion Sets............ 1.00 * 2.156
MOLITVENIKE Vest Pocket Manual ................ A0 7 2.00
VST T T | er suahct. »| mma b0 " 1,50
SLOVEN S KE Manual of Prayers ................ 1.20 "’ 2.20
SVETA URA Holy Name Manual ................ 28 in .56
T 2 $ .90 MisBals et e 2.00 do 4.50
}’.“ Gy R e NI Catholic Girls Guide ... 1.50 ”  5.00
SK e e e Yo . Young Men’s Guide ................ 1.65 ” 5.00 -
REI ZA DUSO, My Prayer Book .. ........oisuies 1.25 " 4.50
v platno ' o AR O R EENR S S ERRY $ 90 v iRl ORIl Set . st 3.00 & 7.50
v fino usnje vez. ...................o.......$1.50
“‘"SKIg fa s ol STATUES ALL SIZES
i F el B I T e e N
SLAV A MARLJI, MEDAI.JS - ROSARIES
VAR m TRt A A S G £ $1.00 = ‘.
A $1.25 Poslji 10 centov za poStnino.
vV najfinejsi opremi ................. $1.50 Send 10 cents for postage.




NA EVHARISTICNI KONGRES V DOMOVINO!

Dosla nam je radostna vest, da bo letosnje poletje od 28. jun. jugoslovanslu evha.nsuém kongres v Lgubl)am. Tako
so sklenili jugoslovanski Skofje in to veselo oznanilo takoj ja\nli svoji duhovifini in vernikom. Izvoljeni Skofijski in
iupnusln odbori so Ze zafeli s potrebnimi pripravami, da bo prvi jugoslovanski evharisti¢ni kongres v Sloveniji kar najsx-

jajnejsi na zuna; in pridetek nove evharisti¢ne pomladi za naso oZjo in Sirfo domovino na znotra). Jaz mislim, da je
tozadevni poziv slovenskega Mojzesa, nasega ljubljanskega Skofa Dr. RoZmana namenjen tudi nam ameriskim Sloven-
cem. Takole se glasi: '

“Pridite, da skupno izpri¢amo svojo vero v Boga in Gospoda nafscga v presvetem Rednjem Telesu!

Pa sedanii ¢as, ko je na svetu tako malo miru, sréne zadovolinosti in tihe srefe, a toliko negotovostl. temnih slu-
tenj in mraénih-skrbi, ali ni kaj malo pripraven ¢as za tako veliko zunanje slavje?.. A prav sredi teZav in tegob teh tez-
kil dni stoji nas OdreSenik Jezus Kristus kakor neko& med trpeéxm ljudstvom ter nas vse, ki so nam o&i kalne od skrbi
in usesa naglugena od tarnanja, ljubeznivo vabi: “Pridite k meni vsi, ki e trudite in ste obteZeni, in jaz vas bom poZ-
vil.” (Mt. 11, 28.) 3

Zberimo se kakor ovce krog wo;ega Dobrega Pastirja in s sv. Petrom vdano recimo: “Gospod, k komu pojduno?:
Besede vec‘.nega Zivljenja ima$ in mi verujemo in vemo, da si ti Kristus Sin bozji.” (Jan. 6, 68-69.) Slej ko prej je res-
ni¢no, da je tudi v &asnem oziru re$enje narodov le v Kristusu, OdreSeniku sveta. Zakai “sreéno ljudstvo, ki mu je nje-
gov Bog Gospod.” (Ps. 32, 12.)

To sredo i8€emo sebi in svojemu narodu v krizi naSih dni. NaSli jo bomo le pri Kristusu. Kajti ni tolikine krize
kruba, saj ga je v obilju. Ni tolike krize dela, saj nas delo povsod klife. Kriza du§ je, zato nered, nemir in sovraitvo.
1z krize duf vodi le en izhod, Oni, ki je o sebi dejal: “Jaz sem pot, resnica in Zivljenje.” (Jan. 14, 6.)

Kristus v presvetem Reinjem Telesu je nafe zZivljenje. Iz njega zajemajmo pogum v teZavah, veselje v presku-
snjah, upanje v brezupu, veliko, vse premagujoco ljubezén do Boga in bhin;cga 1z takfne ljubezni vzklije mir v narodu
in med narodi. Iz takine ljubezni se bo nasla prva pomoé v tolikeri bedi in prava re§itev zamotanih socialnih vpra!an;«

Moramo in hofemo pomagati, vsak po svonh mogeh, da se svetovna stiska olajsa vsaj v naSem narodu in to po
Jezusu, nasem edinem Resitelju. Zato pridite vsi, ki verujete v Jezusa Kristusa v presvetem Refnjem Telesu med nami
Fivefega. Vabimo vse stanove, pred vsem delovne stanove, ki jih je teZa nasih dni najbolj zadela, da v Jezusu najdejo po
iz stiske. Vabimo katolisko inteligenco, da v Jezusu najdeio Resnico, sredi sedanjih zmot. Vabimo zlasti mladino, d
v Jerusu naide Zivljenje, pravo, lepo osreujote.

Pridite, priredimo Jezusu nasemu OdreSeniku, zmagovito slavje!

Pridite, poklonimo se v molitvi in liubezni nafemu Bogu, ki ima svoje bivalis¢e med nami!

Pridite, zdruZimo se z Je:usom. ki je kruh Zivljenja, zedinimo se po Njem v medsebojni ljubezni in v trajnem mi

Ze sedaj pripravljajmo svoja srca z mchtvuo. sv. daritvijo in Zrtvami na velike dni kongresa, da bodo res dnevi, K
po sv. Evharistiji odprejo nafemu narodu vire nadnaravnega #ivljenja v blagoslov nadi domovini.

V Ljubljani, na praznik Kristusa Kralja 1934.
DR. GREGORI] ROZMAN,
$kof ljubljanski.

Se nam li ne zdi, da je dobri pastir nadega naroda onstran morja pogledal tudi v nase razbiCane duse in vzdihnil
Mnozica se mi smili! Kruha nimajo, ne telesnega, ne dusnega. Dajmo jim duinezu in nasli bodo telesnegal Sl]
nemu, ljubeCemu oéetu se ne smnh;o samo otroci, ki se doma otepajo s telesno in dudno revi€ino, ampak tudi oni, ki se
svetn borijo # njo. Zato ta njegov poziv velja tudi nam, najmoénejiemu izrastku slovenske lipe v tujini. Tudi njemu b2
rad omogoéil novega soka nadmrnvnegn zwljen)a iz tabernaklja, brez knterega tudi narvno iwljenje hira in propads
Ce nas ni naravnost pozval, naj poiiljemo svoje zastopnike v domovino po ogenj boZje ljubezni, je paé to storil z ozirom
na tezke prilile, v katerih se nahajamo. Velika razdalja, nemali strofki sta nedvomno vpostevanja vredna zadrzka. T
&e smo 3li preka njih, ko je flo za kako narodno slavie, se jih ne smemo ustraditi, ko gre za nase prvo evharistiéno llav '
te vrste.

Zato preko vsch pomislekov, resniénih in dozdevnih tezav, k sklepu: Ameridka Slovenija mora biti na ljubljansker
evharisti¢nem kongresu uradno zastopana. Domovina mati hoe imeti tiste dni vse svoje otroke skupaj. Od onib ¥
tujini ho&e videti vsaj Sastno zastopstvo, sicer bi ji evharist &no Sonce ne sijalo tako toplo. TeZka slutnja bi ji zastirald
njegove Zarke, da so morda postali otroci sence, ne Sonca. Oni iz bliZje evropske tujine bodo gotovo prisli, Eeravne
mnogi sorazmerno teZje kot Amerikanci.

Ne izgovarjajmo se, da smo bili pred par leti v Chicagi pria sijajnejSega evharistiénega kongresa kot bo jugoslof
vanski v Lijubljani. Ne gre toliko za evharistiéno parado, glede katere Jugoslavija z Ameriko kajpada ne more tekmé
vati, Gre v prvi vrsti za evharistiéno kraljestvo v nadih dusah. Za poZivijenje dinastinega &uta napram nafemu evhat
ristitnemu Kraljn pa bo ljubljanski evharistiémi shod nam Slovencem nudil veé pobude, kot svetovni chicaski., Oni, ¥
se ga bodo udeleZili bodo imeli priliko poklekniti k tistim angelskim mizam, kjer so nekdaj vsi sredni prejeli prvo 8%
obhajlo. Ta sladka fustva iz nekdanijih dni, jim bo domaéa beseda o presv, Evharistiji S¢ bolj razvnela. Toplejiih
se bodo vradali od tega narodno-evharistiénega kresa, kot mednarodnega chicaikega.

Na noge tedaj za priprave. Junij ni ved tako daleé. Kako organizirati naSo amerifko delegacijo, ni moja stvar. J8#
le pravim, da je ne sme manjkati Prepri€an sem tudi, da je ne bo teZko organizirati. Mnogi itak Ze delj asa mishi
na obisk domovine, duhovniki in svetni. Kot vsako leto jih je gotovo tudi letos Ze ved sklenilo, da pojdejo to poletl
Ti naj se domenijo da holejo skupaj potovati za to priliko in lepa nanfa delegacija bo skupaj. Tako se bo M
ljubljanskem evharistiénem kongresu gpletla med domovino in njeno amerifko héerko nova vez posvelene medsebo)i®
ljubezni, ki je trajnejia kot ljubezen krvi. O podrobnostih nafe delegacije naj vsak, ki se za to zanima, pove svoje mne
nje, edini pa ostanimo v sklepu:

Na evharistiéni kongres v domovino!



